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UBICACIÓN - PROYECTO

SISTEMA DE COORDENADAS UTM
DATUM WGS-84 - ZONA 17 N

UBICACIÓN REGIONAL

ESCALA: 
Elaborado por: 
Adiliz Barrera M. 
Idoneidades: 2014-120-029
                      2017-015-003

LEYENDA
HUELLA DEL PROYECTO

1:1500

±

0 0,06 0,12 0,18 0,240,03

Kilómetros

ÁREA = 1,71 Ha

AA

A
A

3488,793m

S 39-45-33 E°

345,265m
S 49-34-34 E°

P2P1

ROTONDA 2
ROTONDA 1

DETALLE DE AMARRE
1:35000

1:5000000

PUNTO ESTACIÓN DISTANCIA RUMBO ESTE NORTE
P1 P1 - P2 33,89 S 4°42'10" W 659987,61 988209,2
P2 P2 - P3 124,92 N 88°7'40" E 659984,83 988175,42
P3 P3 - P4 42,74 S 660109,68 988179,5
P4 P4 - P5 124,87 S 88°54'22.7" W 660109,68 988136,77
P5 P5 - P6 20,88 S 659984,83 988134,38
P6 P6 - P7 140,53 E 659984,83 988113,51
P7 P7 - P8 15 S 660125,37 988113,51
P8 P8 - P9 64,95 E 660125,37 988098,51
P9 P9 - P10 79,7 N 660190,32 988098,51
P10 P10 - P11 50,15 E 660190,32 988178,21
P11 P11 - P12 32,54 N 660240,47 988178,21
P12 P12 - P13 65,16 S 89°11'29,8" W 660240,47 988210,75
P13 P14 - P14 131,93 N 89°46'55,7" W 660175,32 988209,83
P14 P14 - P1 55,79 S 88°50'25,2" W 660043,39 988210,33

COORDENADAS

Coordenadas obtenidas mediante GPS Diferencial, 
Marca SOUTH, Modelo: G1 PLUSS GNSS

PUNTO ESTE NORTE
P1 659987,61 988209,20
P2 659984,83 988175,42

ROTONDA 1 662216,13 985493,45
ROTONDA 2 662478,97 985269,57

AMARRE















AUTORIDAD NACIONAL DE ADUANAS 

FORMULARIO DE REVISIÓN DE REQUISITOS  

 

SOLICITUD DE ACCESO AL SISTEMA INTEGRADO DE GESTIÓN 

ADUANERA (SIGA), EN EL MÓDULO DE MANIFIESTO MARÍTIMO 

 

Fundamento Jurídico: Ley 26 de 17 de abril de 2016- CAUCA y RECAUCA; Decreto de 

Gabinete 27 de 27 de septiembre de 2011 y la Resolución 192 de 1 de agosto de 2011. 

 

Requisitos 
Cumple 

Si No 

1.Poder debidamente notariado. 
  

2. Memorial dirigido a la Dirección General de la Autoridad 

Nacional de Aduanas. 

*Debe contener lo siguiente: 

2.1 Nombre, razón o denominación social y demás generales 

del peticionario y de su representante legal. 

2.2  Cédula de identidad personal 

2.3 Dirección específica. 

2.4 Número de Teléfono 

2.5 Correo electrónico 

2.6 Número de aviso de operaciones. 

2.7 R.U.C 

2.8 Nombre completo y cédula de identidad personal del 

usuario que actuará autorizado por la sociedad.  

2.9 Módulo y fecha de capacitación 

 

Los puntos 2.1, 2.2, 2.3, 2.4 y 2.5 también deberán señalados por los 

abogados. 

 

  

3. Certificado de Registro Público que acredite la existencia de 

la sociedad y el representante legal vigente. 

  

4. Aviso, Clave o Licencia de Operación.   

5. Copia de cédula de identidad personal del representante legal 

de la sociedad autenticada por la Dirección Nacional de 

Cedulación del Tribunal Electoral; en caso de ser extranjero 

debe presentar la copia cotejada ante el notario de las 

generales del pasaporte. 

  

6. Copia de la cédula de identidad personal del usuario que 

utilizará el sistema SIGA debidamente autenticada por la 

Dirección Nacional de Cedulación del Tribunal Electoral; en 

caso de ser extranjero debe presentar copia cotejada ante el 

notario de las generales del pasaporte, carné de migración y 

permiso de trabajo..  

  

7. Certificación de No Defraudación Aduanera expedido por la 

Secretaría General de ANA, con sus respectivos cincuenta 

centavos (0.50) centavos de timbres fiscales para su validez. 

  

8. Copia Simple de constancia de inscripción en el Registro 

Único de Contribuyente (R.U.C). 

  

9. Formulario de solicitud de activación de usuarios externos en 

el SIGA, correspondiente al módulo que solicita y para el 

cual se capacitó. (Los correos electrónicos entre sociedad, 

usuarios y usuarios entre sí, no pueden ser iguales) 

  

10. Certificación de la Autoridad Marítima de Panamá, que lo 

reconozca como naviera activa.  
  

 

Para descargar el formulario de solicitud de activación de usuarios externos en el SIGA, deberá 

ingresar en el siguiente link: 

 

https://www.ana.gob.pa/w_ana/index.php/transparencia/transparencia/solicitud-de-creacion-de-

usuarios-para-el-siga 

 

https://www.ana.gob.pa/w_ana/index.php/transparencia/transparencia/solicitud-de-creacion-de-usuarios-para-el-siga
https://www.ana.gob.pa/w_ana/index.php/transparencia/transparencia/solicitud-de-creacion-de-usuarios-para-el-siga


IMPORTANTE: Toda solicitud debe venir acompañada de un juego de copias de todos los 

documentos indicados. Los documentos deberán ser aportados en la Oficina de Correspondencia y 

éstos serán tramitados por la Oficina de Asesoría Legal.  Teléfono: 504-4264/ 7481. 

 

Fecha: __________________                        Revisado por: ______________________ 

Hora: ___________________                        Firma: ____________________________ 
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fB "Investigación y Sostenibtlidad por Panamá"

INFoRME DE RESULTADoS nruaúncos
Ref: 273

Nombre del Solicitante:

CanaI Shipping Services, S.A.

Dirección:

Amador, Ciudad de Panamá

Teléfono:

{s07) 6007-2336 a Iicia.villa lobos@grupomorpho.com
e*rre§:

Objetc de la Muestra:

Agua Marina
Local de Muestreo:

Proyecto: Pelican Terminal
Entrega de Resuftados: fi1a812021Fecha de muestreo: a3la8/2ü21

Fecha de Solicitud de Servicio: lslo7lzo2l Propuesta:2LO 2l
Fecha de Aprobación de Servicio ffila7l2O:7L 2:03 PMFi*ra:

Fecha de lnicio de Muestreo: 03/o8l2O2L 1il:ü* AMHora:

10:52 AMHora:Fecha de Término de Muestreo: a3/08l2A2L
Fecha de Recepción en Laboratorio: $la&l2027 12:10 PIVIHora:

Fecha de lnicio de los Ensayos: a3/o8l2O2L L2:30 PMHora:

L3/O8/2O21Fecha de Conclusión de los ensayos: 5:00 PML'lor*:

Responsables de la Toma de la Muestra: lsearu ROMAÑA/ AGUSTIN TIMENEZ

1AÑÁ

Descripción de Ia Muestra(s!: [nauesr*a ToMADA DE LTNDERo DE MuEr-r."E #1 y *z pELtcAR TERMINAI.

Condiciones Ambientales: lolÁ rniCniMENrE NUBTADo

Procedimiento de Almacenaie:
t.
IEN SUS RESPECTTVOS ENVASES, PRESERVABOS Ef\¡ FRIO

Este resultado ha sido revlsado por:

Toth está de acuerdo con los resultados y no presenta objeciones.

NIA5*beonEratadas

TOTH Research & Lab establece, promueve y garantiza las buenas pnícticas de calidad en ensayo/ calibración y que todos Ios profesionales envueltos

practiquen estándares del S¡stema de Gestión de Calidad desc.itos según normativa Internacional lSOllEC 17025:2077.

Los Procedimientos utilizados están determinados en los Procedimientos Operacionales Estándares (POE). Los resukados obtenidos son aplicables a las

muestras recibidas. Prohibida la reproducción parcial de fos resultados, só]o se pueden reproducir los resuttados can la debÍda autorización del clicnte. Toth

Research & Lab, Laboratorio de Ensayo, realiza todas las actividades en sus instalaciones. Toth realiza ta actividad de muestreo en base al Procedimiento RP-

OO2_Muestreo.

TOTH Research tab
Calle Sexta, Pueblo Nuevo

Teléfono: Z!5-852O
info@[aboratoriototh.com

Redactado por: Revisado por: Autorizado por:

Tec. Ana

"d@
Tec. Abighey Ruizo

o

ar^ rJ^-^i¡^¡. nrQO Poo flRR?
crP 8-804-1321
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*T "Investigación y Sostenibilidad por Panamó"

Ref: 273

ldentificación de la Muestra: 273

Leyenda

Las Metodologías SM son del Standard Methods of Examination of Water and Wastewater, 23e Edición.
cNA 

Las Metodologías que están acompañadas por este simbolo están acreditadas por el Consejo Nacional de Acreditación

con Ia Norma DGNI-COPANIT ISO ¡EC/17025-2OO6. Resolución No. 5 del 6 de marz o de 2OL7 .

(*) Decreto Ejecutivo No. 75 (De 4 de junio de 2008) "Por el cual se dicta }a norma primaria de calidad ambiental y niveles de

calidad para las aguas continentales de uso recreativo con contacto directo", comparado específicamente con contacto

directo.

- 5e refiere a un valor no establecido

O: Ensayo reatizado in situ.

Almacenamiento de la (sl rnuestra (s)

La(s) muestra(s), luego de su análisis en Toth Research & Lab, permanecerá(n) almacenada{s} en custodia por

siete días a contar de Ia emisión del informe. Pasado este tiempo, la{s) muestra(s} se desechará(n).

Anexos
¡ lmágenes del Muestreo
. Cadena custodia de la muestra #2207
r Copia de Plan de muestreo

Calle Sexta, Pueblo Nuevo

Teléfono: 215-8520

!2.47 <f0^ CNA
ACe¡tes y brasas [,,,,,0, < 10"üü melL

;!J Coliformes Fecales fs* srrs t 219.L NMP/1OO mL

Demanda Bioquímica de Oxígeno 
cM

[r" rrro, 4.@ rnglL t 4.90 <3

E ConductMdad c§A

[s* rsro * 33ú93 pS/cm to.17

NTU i 0.16 <50- ...,cM
I UrOteoao l', ,rro *

mgIL t 2.65sólidos Totales 
cNA

Jr* 
,r* t

"c !4.2 JA LCNA
r emperatura lr* ,*o t

! 0.15 6-5 - 8_5pH t*o lr* or* n., 'i. i::
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Observaciones

lmágenes del Muestreo:

"Investigación y Sostenibilidod por Psnamá"

TOTH Research Lab

Calle Sexta Pueblo Nuevo

Tetéfono: 275-8520

info@ [aboratoriototh.com

Ref: 273
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TOTH Research & Lab

C¡1ie Sexta, Pr¡eblo Nuevc
Teléfono: 215-8520

! nfo@ laborator'1ototh. com

ffi¡
\#tfu

FORMATOS

FOR-Rp03-2021

FIa¡¡ c§* ülrlmstr*s d* r:mrtPr:

Elaborado Por: Seatr Ror¡raña Revisado por: A. Pérez Aprobadc por: Caria l-aucevícius

IDENTIFICACION DEL CLIENTE: 273 

-
HOJA DE CUSTODIA: # '

FECHA: na

CLIENTE: An"lacior, Cir¡ciad de Panamá

MATRIZ: Asua Marina

IDENTIFICACION DEL SITIO O SITIOS DE MUESTREO:

PREPAñADO POR: Ana

rpo DE MUESTREo: fls¡rupu florunuesro

REQUISITOS DE tA MUESTRAATOMAR:

iomar 1 ¡ueeo de muestras simples para toq sisúentes parámetros de asu? marina: DFOg. Coliformes

Fecales, §ólidos tp-tales. Aceites v erasas.

DE§CRIPCION DT PARAMETRO§ ATOMAR EN CAMPO:

Turbiedad, . Conductividad.

EQUIPO DE CAMPO.A UTILIZAR:

Multioarámetro . Turbidímetro. Medidor de Cloro nd nna

EQUIPO DE APOYO ADICIONAL:

Muestreador extensible para Agila- Potabie, Envases Adecuado (Plástico

Her;'=rr¡ienta.

IN FORMACIÓTr¡ COTI¡PITM ENTARIA QUE SEA NECE§A8IA:

-Tomar fotografía con algún punto de referencia al sitio de muestreo

rmu
\ ¿3 *

REVISION PRE-M UESTREO:

TOTH Research & Lab

Referencia de ia activiclad de muestrec RP-002

VERSIOI\ 2 Rev. L3 Ce Abril de 2ü2i Página L cie 1

ENTENDIDO POR:

:

I
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1. Introducción 

 

El trabajo consiste en la medición de un (1) punto de ruido ambiental y un (1) punto de material 

particulado – PM10 para ser tomados como la línea base de un Estudio de Impacto Ambiental. 

 

2. Datos Generales 

 

PROYECTO: PELICAN TERMINAL 

CLIENTE: CANAL SHIPPING SERVICES, S.A. 

UBICACIÓN: Amador, Corregimiento de Ancón, Panamá. 

CONTRAPARTE TÉCNICA: Ing. Malú Ramos 

 

3. Métodos de Medición 

 

Material Particulado 

Norma Aplicable: 
Banco Mundial v. 2007 Environmental, Health, and Safety 

General Guidelines 

Tiempo de Medición: 1 hora 

Límite Máximo: 150 µg/m3 en 24 horas 

 

Ruido Ambiental 

Norma Aplicable: Decreto Ejecutivo Nº1 del 2004 

Tiempo de Medición: 1 hora 

Límite Máximo: 60 dB (diurno) 

 

4. Equipos 

 

Equipo Marca Modelo Serie 

Medidor de particulas Aeroqual Series 500 SHPM 5003-60DA-001 

Sonómetro Quest Soundpro SP DL-1 BJQ050001 

Estación Meteorológica Ambient Weather WM-4 N/A 

GPS Garmin GPSmap 60CSx 118821925 
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5. Resultados 
 

 

PM-01 
 

Material Particulado 
 

Prueba Material Particulado 

(PM-10) 

Punto PM-01 

Fecha de muestra: 03 de agosto de 2021 

Ubicación: Sobre la acera frente al proyecto y frente al nuevo centro de 

convenciones.  

Coordenada Este Coordenada Norte Zona Altura 

659965 988176 17 40 

Observaciones: Flujo de vehículos en la vía principal y saliendo del área de trabajo.  

En el sitio operan instalaciones temporales de contratistas de otros 

proyectos.  El área está llena de vegetación.  El clima era húmedo 

pero sin lluvia. 
 

 

Condiciones Ambientales 

 

Temperatura 

Promedio (˚C) 
Humedad (%) 

Velocidad 

Maxima Viento 

(kmph) 

Velocidad 

Promedio Viento 

(kmph) 

Dirección Viento 

Predominante 

32.4 66.5 3.4 0.2 180° S 

 
 

 

Tabla de resultado de la medición de material particulado PM-10. 

 

Muestra Hora 
Concentración PM-

10 (µg/m3) 

1 9:55 2.0 

2 9:56 4.0 

3 9:57 3.0 

4 9:58 4.0 

5 9:59 3.0 

6 10:00 5.0 

7 10:01 7.0 

8 10:02 7.0 

9 10:03 4.0 

10 10:04 4.0 

11 10:05 6.0 

12 10:06 5.0 
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Muestra Hora 
Concentración PM-

10 (µg/m3) 

13 10:07 4.0 

14 10:08 8.0 

15 10:09 4.0 

16 10:10 5.0 

17 10:11 8.0 

18 10:12 8.0 

19 10:13 4.0 

20 10:14 5.0 

21 10:15 4.0 

22 10:16 3.0 

23 10:17 3.0 

24 10:18 8.0 

25 10:19 8.0 

26 10:20 4.0 

27 10:21 5.0 

28 10:22 4.0 

29 10:23 7.0 

30 10:24 8.0 

31 10:25 3.0 

32 10:26 6.0 

33 10:27 5.0 

34 10:28 4.0 

35 10:29 5.0 

36 10:30 6.0 

37 10:31 8.0 

38 10:32 6.0 

39 10:33 15.0 

40 10:34 7.0 

41 10:35 8.0 

42 10:36 4.0 

43 10:37 6.0 

44 10:38 4.0 

45 10:39 5.0 

46 10:40 4.0 

47 10:41 4.0 

48 10:42 5.0 

49 10:43 4.0 

50 10:44 6.0 

51 10:45 3.0 

52 10:46 8.0 

53 10:47 5.0 

54 10:48 6.0 

55 10:49 8.0 

56 10:50 5.0 
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Muestra Hora 
Concentración PM-

10 (µg/m3) 

57 10:51 5.0 

58 10:52 4.0 

59 10:53 4.0 

60 10:54 4.0 

Promedio para 1 hr 
 

5.4 

 

 

Gráfica de resultado de la medición de material particulado PM-10. 

 

 
 

 

 

 

Ruido Ambiental 

 

Prueba Ruido Ambiental Punto PM-01 

Fecha de muestra: 03 de agosto de 2021 

Ubicación: Sobre la acera frente al proyecto y frente al nuevo centro de 

convenciones.  

Coordenada Este Coordenada Norte Zona Altura 

659965 988176 17 40 

Observaciones: Flujo de vehículos en la vía principal y saliendo del área de trabajo.  

En el sitio operan instalaciones temporales de contratistas de otros 

proyectos.  El área está llena de vegetación.  El clima era húmedo 

pero sin lluvia. 
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Condiciones Ambientales 

 

Temperatura 

Promedio (˚C) 
Humedad (%) 

Velocidad 

Maxima Viento 

(kmph) 

Velocidad 

Promedio Viento 

(kmph) 

Dirección Viento 

Predominante 

32.4 66.5 3.4 0.2 180° S 

 

 

 

Resumen de la medición de ruido ambiental 
 

Descripción Valor 

Leq 69.6 

Lmax 91.4 

L min 46.5 

L pk 102.5 

 

 

 

Tabla de resultados de la medición de ruido ambiental. 

 

Timestamp Leq-1 Lmax-1 Lpk-1 Lpk-2 

8/3/2021 9:57:02 65.70 79.30 94.50 94.50 

8/3/2021 9:58:02 68.10 78.50 93.40 93.30 

8/3/2021 9:59:02 70.00 82.30 94.00 94.00 

8/3/2021 10:00:02 66.80 78.60 93.10 93.00 

8/3/2021 10:01:02 70.10 81.00 98.70 98.70 

8/3/2021 10:02:02 69.30 83.00 96.30 96.20 

8/3/2021 10:03:02 69.20 80.30 96.30 96.30 

8/3/2021 10:04:02 66.80 78.80 92.90 92.90 

8/3/2021 10:05:02 70.80 86.00 99.30 99.20 

8/3/2021 10:06:02 71.30 83.00 97.20 97.10 

8/3/2021 10:07:02 67.00 79.10 95.70 95.60 

8/3/2021 10:08:02 65.80 78.90 90.80 90.80 

8/3/2021 10:09:02 67.10 76.90 95.50 95.50 

8/3/2021 10:10:02 68.00 78.20 91.70 91.70 

8/3/2021 10:11:02 70.60 78.90 95.50 95.40 

8/3/2021 10:12:02 65.00 79.50 92.90 92.80 

8/3/2021 10:13:02 67.70 79.80 93.20 93.20 

8/3/2021 10:14:02 71.80 87.40 97.90 97.90 

8/3/2021 10:15:02 73.10 89.90 101.50 101.40 

8/3/2021 10:16:02 68.50 79.40 95.10 95.00 

8/3/2021 10:17:02 66.80 81.00 92.90 92.90 

8/3/2021 10:18:02 69.70 81.70 95.40 95.40 
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Timestamp Leq-1 Lmax-1 Lpk-1 Lpk-2 

8/3/2021 10:19:02 72.20 87.30 99.20 99.20 

8/3/2021 10:20:02 68.90 81.80 98.90 98.90 

8/3/2021 10:21:02 66.10 77.00 90.60 90.60 

8/3/2021 10:22:02 67.30 82.40 93.90 93.90 

8/3/2021 10:23:02 67.10 77.40 88.80 88.70 

8/3/2021 10:24:02 69.10 81.10 94.50 94.40 

8/3/2021 10:25:02 69.50 81.20 97.20 97.20 

8/3/2021 10:26:02 63.60 74.60 86.80 86.80 

8/3/2021 10:27:02 63.60 77.00 95.20 95.20 

8/3/2021 10:28:02 70.60 80.00 94.70 94.70 

8/3/2021 10:29:02 67.50 80.60 93.50 93.40 

8/3/2021 10:30:02 68.30 78.90 89.30 89.20 

8/3/2021 10:31:02 72.40 82.10 93.70 93.70 

8/3/2021 10:32:02 69.50 83.40 94.90 94.90 

8/3/2021 10:33:02 70.90 81.90 96.70 96.60 

8/3/2021 10:34:02 73.20 87.50 98.90 98.80 

8/3/2021 10:35:02 72.60 82.90 97.90 97.90 

8/3/2021 10:36:02 68.90 85.70 100.00 100.00 

8/3/2021 10:37:02 70.20 83.70 98.70 98.60 

8/3/2021 10:38:02 75.70 91.40 102.50 102.40 

8/3/2021 10:39:02 54.30 62.80 79.20 79.10 

8/3/2021 10:40:02 68.70 80.70 95.10 95.10 

8/3/2021 10:41:02 67.20 81.10 94.40 94.40 

8/3/2021 10:42:02 67.10 80.40 91.60 91.60 

8/3/2021 10:43:02 66.80 80.40 93.60 93.60 

8/3/2021 10:44:02 71.70 85.10 100.00 100.00 

8/3/2021 10:45:02 67.90 80.50 93.20 93.20 

8/3/2021 10:46:02 68.60 80.10 93.30 93.30 

8/3/2021 10:47:02 69.80 81.20 97.40 97.40 

8/3/2021 10:48:02 68.70 79.50 93.10 93.00 

8/3/2021 10:49:02 64.60 72.40 88.80 88.80 

8/3/2021 10:50:02 74.00 86.90 98.70 98.70 

8/3/2021 10:51:02 70.70 82.50 97.70 97.60 

8/3/2021 10:52:02 67.80 80.10 94.30 94.30 

8/3/2021 10:53:02 68.00 80.70 91.90 91.90 

8/3/2021 10:54:02 68.90 79.50 92.10 92.10 

8/3/2021 10:55:02 71.70 84.30 98.40 98.30 

8/3/2021 10:56:02 68.40 76.60 96.70 96.70 
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Gráfica de resultado de la medición de ruido ambiental. 

 

 

 
 

 

 

6. Ubicación de la medición 
 

 

 
Fuente: Tomado de Google Earth 
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7. Registro Fotográfico 
 

 

PM-01 
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8. Certificados de Calibración 
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1. RESUMEN EJECUTIVO  

 

  

El Estudio de Impacto Ambiental del proyecto Categoría II se denomina PELICAN 

TERMINAL. Está ubicado en la Calzada de Amador, corregimiento de Ancón, 

provincia de Panamá. Es promovido por CANAL SHIPPING SERVICES S.A. La 

consultoría ambiental fue realizada por CET Management Inc. 

 

El Proyecto Pelican Terminal será un complejo portuario, que tiene como objetivo 

bridar servicios al Sector de Marítima Auxiliar, su huella de proyecto se desarrollará 

en las siguientes áreas: área de operación administrativa y manejo de servicios 

básicos, área de operación de facilidades portuarias, área de almacenamiento de 

carga seca y refrigerada, área de carga y despacho de combustible y área de taller 

de almacenamiento de insumos para servicios de reparaciones menores a la 

industria. Cada una de sus fases serán ejecutadas en cumplimiento del marco 

normativo ambiental y normas nacionales que regulan la industria del sector 

marítimo.  

 

La prospección arqueológica forma parte del Estudio de Impacto Ambiental (EIA) en 

la cual se evaluó la potencialidad histórica cultural en aplicación del Criterio Cinco 

(5) del Artículo 23 del Decreto Ejecutivo 123 del 14 de agosto del 

2009,modificado por el Decreto Ejecutivo Nº 155 del 5 de agosto del 2011, en 

la cual se regula esta actividad y se enmarca en los contenidos mínimos con sus 

términos de referencia con dichos estudios, tales, ajustados a las normativas legales 

que rigen la cautela para la preservación y protección del Patrimonio Cultural. Así 

como por cumplimiento de Ley Nº175 General de Cultura del 3 de noviembre del 

2020, por el cual se modifica el artículo 5 de la Ley 14 del 5 de mayo de 1982.  

 

El estudio prospectivo arqueológico en términos generales incluyó una investigación 

orientada en función de criterios metodológicos convencionales de la arqueología 

de contrato. Además, se incluyó una investigación histórica, así como el 
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levantamiento de datos en campo mediante un trabajo de reconocimiento 

arqueológico en los lugares que ocupan las áreas de influencia Directa e Indirecta 

del proyecto aquí descrito.  

 

La prospección arqueologica terrestre dentro del terreno de relleno de la Calzada 

de Amador, no denotó hallazgos culturales de relevancia arqueológica, dadas 

las condiciones del polígono como parte de un espacio depositado de relleno (de 

material extraido de cortes para consolidación de material petreo rocoso; hoy 

conocido como el relleno de Amador). Adcional a esto, según el equipo de 

Batimetria los resultados fueron negativos al no identificar “Hallazgos” en el fondo 

marino. (Ver Informe de Batimetría ).  

 

No obstante,  dado los antecedentes  de trasiego de embarcaciones desde tiempos 

coloniales (XVII), o postreros a este; S. XVIII, XIX, o aún XX en sectores del Océano 

Pacífico (Ver Antecedentes Históricos y Arqueológicos Gran Darién); se deben 

guardar las respetivas cautelas bajo medidas de mitigación ante cualquier 

posibilidad de hallazgos culturales subacuáticos que se realicen en impacto del 

proyecto al fondo de lecho marino.  

 

Dentro de mis responsabilidades como profesional de la antropología, y con registro 

de consultor arqueológico Reg: 15-09 DNPC; cumplo con la entrega de un informe 

arqueológico, con material de investigación etnohistórica e histórica de temática 

subacuática, como referencia adicional para el manejo de investigaciones 

requeridas para este proyecto.  

 

Por lo tanto, recomiendo, en caso fuese necesario, y por actividad que se realice en 

el fondo marino subacuático que tenga impacto dentro del polígono marino del 

proyecto, se debe contratar a un antropólogo o arqueólogo con apoyo de 

especialista explorador subacuático, o en caso fuese posible un arqueólogo 

subacuático; que proponga las directrices adecuadas a implementar en el proyecto 

(con la debida coordinación de la Dirección Nacional de Patrimonio Cultural)  para 
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la preservación y conservación de bienes culturales protegido por  la Ley Nº175 

General de Cultura del 3 de noviembre del 2020, por el cual se modifica el 

artículo 5 de la Ley 14 del 5 de mayo de 1982; y la Ley 32 del 26 de marzo 

CONVENCIÓN DE LA PROTECCIÓN DEL PATRIMONIO CULTURAL. 

 

1.1. Objetivos Generales 

 

a) Evaluar la potencialidad arqueológica e histórico - cultural del polígono del 

proyecto denominado denomina PELICAN TERMINAL. Está ubicado en la Calzada 

de Amador, corregimiento de Ancón, provincia de Panamá.  

 

b) Cumplir con lo estipulado en el Criterio Cinco (5) del Artículo 23 del Decreto 

Ejecutivo 123 del 14 de agosto del 2009. El estudio arqueológico se realiza en 

cumplimiento de la Constitución vigente (en su Título lll, Capítulo 4º sobre 

Cultura Nacional) como también por una normativa específica, a saber. La Ley 

Nº175 General de Cultura del 3 de noviembre del 2020, por el cual se modifica 

el artículo 5 de la Ley 14 del 5 de mayo de 1982; y la Ley 32 del 26 de marzo 

CONVENCIÓN DE LA PROTECCIÓN DEL PATRIMONIO CULTURAL. 

 

 

1.2. Objetivos Específicos 

a) Aportar información histórica al proyecto en estudio como elemento 

complementario del informe arqueológico del Estudio de Impacto Ambiental, lo 

cual incrementará mayor acervo histórico sobre el contexto geográfico-cultural 

en el cual se dimensiona el espacio de la obra. 

 

b)  Concienciar sobre la relevancia de los estudios históricos – culturales, en los 

proyectos de Estudio de Impacto Ambiental.  
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c) Aplicar las respectivas medidas de mitigación pertinente a la Protección y 

Conservación de Patrimonio Histórico cultural fundamentado en las leyes 

vigentes.  

 

1.3. Fundamento legal   

 

El artículo 85 de la Constitución Política de la República de Panamá establece 

que constituyen el patrimonio histórico de la Nación los sitios y objetos 

arqueológicos, los documentos, monumentos históricos u otros bienes muebles o 

inmuebles que sean testimonio del pasado panameño.  

 

El numeral 8 del artículo 257 de la Constitución Política de la República de 

Panamá establece que pertenecen al Estado los sitios y objetos arqueológicos, 

cuya explotación, estudio y rescate serán regulados por la Ley. 

 

El artículo 1 de la Ley 14 de 5 de mayo de 1982, modificada por la Ley 58 de 7 de 

agosto de 2008, establece que corresponde a la Dirección Nacional del Patrimonio 

Histórico el reconocimiento, estudio, custodia, conservación, administración y 

enriquecimiento del Patrimonio Histórico de la Nación 

 

La Ley 41 de 1 de julio de 1998 General de Ambiente de la República de Panamá 

establece en su Título IV, Capítulo II, las reglamentaciones que ordenan el proceso 

de evaluación de impacto ambiental.  

 

La Resolución Nº AG–0363–2005 del 8 de julio de 2005 establece medidas de 

protección del patrimonio histórico nacional ante actividades generadoras de 

impacto ambiental. 

 

La Ley Nº175 General de Cultura del 3 de noviembre del 2020. Por la cual se 

crea el Ministerio de Cultura.  
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c) Ley 32 del 26 de marzo CONVENCIÓN DE LA PROTECCIÓN DEL 

PATRIMONIO CULTURAL. 

 

2. PLANTEAMIENTO METODOLÓGICO  

 

Se implementarán dos fases:  

Fase 1.    Documentación histórica y arqueológica. 

a) Realizar una búsqueda sobre las fuentes históricas (planos, fotografías, 

dibujos, mapas), arqueológicas, publicaciones y gacetas oficiales, lo que 

permitirá documentar la historia arqueológica dentro del área del proyecto 

en estudio.  

Fase 2.  

a) Efectuar un reconocimiento superficial y sub-superficial del área del 

proyecto en estudio. El registro prospectivo quedará registrado 

satelitalmente mediante Datum en las coordenadas WGS 84, y mediante 

tomas fotográficas. Se realizaron pocos sondeos dadas las condiciones 

pétreas de algunos tramos, así como de otras ya notablemente alteradas 

por actividades antrópicas.  

 

3. ANTECEDENTES HISTÓRICOS Y ARQUEOLÓGICOS DEL GRAN 

DARIÉN 

 

El Gran Darién, como lo denominan conocidos arqueólogos en Panamá (Richard 

Cooke, Gladys Casimir de Brizuela, Beatriz Rovira), ocupa un horizonte 

arqueológico el cual es distinguido por las características particulares de sus tipos 

cerámicos. Sobre esto precisa la Dra. Beatriz Rovira: 

 

 “La distribución geográfica de estos estilos hablan de una homogeneidad que aún 

persiste en este periodo, aun cuando paralelamente va gestándose una 

diferenciación, a juzgar por la presencia de un estilo claramente oriental, como es 

la cerámica decorada con diseños en bajo relieve, fundamentalmente zoomorfos, 
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conocidos como Relief Brown Ware. Agrega Rovira; esta cerámica tiene una amplia 

distribución geográfica y se le encuentra, tal como se señaló en Panamá Viejo y 

Playa Venado. Fuera del área de estudio, en Miraflores, Sitio del Valle de Río 

Bayano a unos 9 Km. de Chepo, aparece en el relleno de tumbas tardías. Tiestos 

correspondientes a este tipo se han observado en las localidades de las tierras bajas 

de Panamá Oriental. Fue colectado también en las Islas de las Perlas y en Punta 

Patiño, Golfo de San Miguel. En el Noroeste de Colombia Reichel Dolmatoff reporta 

también esta cerámica en el Sitio de Cupica. Con una frecuencia relativa baja se 

registra en la Costa Arriba de Colón: Estos datos apuntan a sugerir de un área de 

interacción vasta, que comprende las tierras bajas orientales de Panamá hasta el 

Norte de Colombia, tanto en el sector Atlántico como en el Pacífico” (Rovira 1993).  

 

Aun a pesar de estos avances en materia arqueológica, son pocos los proyectos 

logrados que permitan establecer enunciados concluyentes sobre el área cultural 

del Gran Darién.  Richard Cooke propone este espacio geográfico como un área de 

interacción cultural denominándole “Gran Darién”. No obstante, no sólo han sido 

limitadas las excavaciones arqueológicas en esta área, sino que son incipientes las 

estrategias que tiene la arqueología panameña para poder consolidar un enfoque 

más holístico que permita establecer una aproximación etnohistórica para el 

entendimiento de estas antiguas sociedades en el Darién. Usualmente algunos 

investigadores proponen inferencias en torno a comparaciones de las evidencias 

arqueológicas y los datos etnohistóricos, pero sin los respectivos argumentos 

teóricos antropológicos, aún más, carentes de datos que otras disciplinas como la 

Antropología Física, la Genética y la Lingüística pudiesen aportar sobre el estudio 

del pasado de estas sociedades (Mora:2009).   

 

Se han hecho investigaciones arqueológicas en lugares como Bahía de Panamá y 

Panamá Viejo (décadas de 1920 y 1960), Playa Far Fan, Madden en 1950, la costa 

pacífica del Darién en 1964, La Tranquilla, Miraflores (Cooke 1976), La Costa Arriba 

de Colón y Cúpica, entre otros (Marshall 1949; Lothrop 1950; Harte 1950; Mitchell 

1962; MacGimsey 1964; Drolet). 
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El grupo de cerámica (prehispánica) predominante fue la denominada Roja Lisa. Es 

una cerámica sencilla, probablemente utilitaria, sin decoración más que el engobe, 

de pasta dura y densa, y relacionada con pequeñas ollas globulares con base 

redondeada, boca amplia y huellas de cocción en su cara externa.  La cerámica de 

Miraflores, procedente de tres estructuras funerarias, resultó mucho más variada. 

En general se observó cerámica polícroma, utilizando negro, rojo y/o morado sobre 

engobe blanco o sobre la superficie natural, posiblemente del estilo Macaracas de 

la región central (900 a 100 de nuestra era), cerámica modelada con figuras de 

animales o casas en el cuello de las vasijas (éstas últimas similares a las 

encontradas en Martinambo y San Román), cerámica modelada en relieve, 

combinada con decoración incisa y que se ha hallado con frecuencia en Lago 

Madden, Playa Venado y Darién (IRBW- de Biese), cerámica con decoración incisa 

y excisa, que carece de modelado y, cerámica bicroma en zonas, con decoración 

zonificada mediante incisiones y engobe que contrasta (el diseño es pintado en 

negro sobre engobe rojo y delineado con incisiones) (Cooke 1973).   

 

El tipo cerámico (con data prehispánica) que se relaciona con los hallazgos en este 

proyecto se ubican en el contexto arqueológico de Gran Darién. Esfera cultural en 

la cual se enumeran los distintos tipos cerámicos aquí descritos (Relief Incised 

Brown, Miraflores, Cupica).   

 

3.1. Exploraciones marítimas al Océano Pacífico, según la documentación 

Etnohistórica:   

 

El estudio de la toponimia y cartografía colonial procura al menos establecer una 

aproximación a aquellos lugares o sitios de relevancia histórica –cultural, mediante 

labores de descarte y las herramientas paleográficas adecuadas a fin de 

complementar todos los detalles requeridos para dicho estudio.  
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El historiador Hernán Luis Torres, hace una referencia al Mapa Casa de 

Contratación (Mapa del cosmógrafo Diego Gutierrez-1562): “El Istmo de Panamá 

aparece lleno de topónimos importantes: Carabaro, Darién, Acla, Panamá, Taboga, 

Baragua, etc, junto a otros que no conocemos”. La prominencia con que aparece 

Panamá y Nombre de Dios, refleja su importancia como puntos terminales de 

conexión interoceánica. En 1562 el flujo de tesoros estaba a buen uso del Camino 

Real y esto empezaba a atraer la atención de los adversarios de España”. Hubo 

otros mapas posteriores (Geografía y Descripción de las Indias); estudiados también 

por el cosmógrafo Antonio de Herrera y Tordecillas”. Cabe anotar, en este caso; por 

cuestiones estratégicas económicas y militares, ocurren intencionalmente 

omisiones de posicionamientos topográficos en la cartografía colonial: como en el 

caso del mapa aquí descrito (Ver ANEXO): “ Hacia la parte del Istmo, nótese la falta 

del Rio Tuira, más sin embargo; uno menos importante aparece: el Congo. El Tuira 

era la entrada al Darién, y sus legendarias minas del Espíritu Santo, en Santa Cruz 

de Caná. Las Islas de las Perlas (Océano Pacifico) tampoco aparecen; estas eran 

un sitio estratégico para atacar los galeones de los tesoros provenientes del Perú”. 

Hernán Arauz Apud Sebastián Díaz de Razón Cartográfica): “Las políticas para 

el control de la información geoestratégica se volvió más evidente en el Consejo de 

Indias, quienes bajo ninguna circunstancia iban a incluir en mapas públicos las 

coordenadas del Nuevo Mundo adquiridas bajo su programa de cosmografía, que 

eran sin dudas las más precisas de su tiempo” (Hernán Luis Torres 2016: Pp- 61, 

62, 63).  

 

Entre otros datos en apoyo a estos argumentos; en la obra citada aquí citada; 

Hernán Torres señala: “En 1681, aparece la edición en castellano titulada “Piratas 

de la América (traducida por Alonso de Buena –Maison). En ella aparece el mapa 

de delineación del Istmo de Tierra Firme (17 X 28 cm). …Esta versión española fue 

impresa en varias ediciones holandesas del De Americanesche Zeerovers desde 

1746 a 1775 (Ref Kapp). Esta edición de 1681 difiere de otras al mostrar cuatro 

barcos en el lado pacífico (Ver ANEXO)  
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3.2. Las Explotaciones españolas en Territorio Cueva de algunas Islas del 

Pacífico y su relevancia histórica en las fuentes documentales 

etnohistóricas 

  

Los antropólogos Kathleen Romoli (1985), Gladys Brizuela de Casimir (2004), 

Adrián Mora (2009), y el no menos reconocido James Howe; han expuesto datos e 

hipótesis sobre los grupos indígenas del periodo de Contacto Español, los grupos 

de Habla de Cueva; en particular a esto, basado en sus características culturales; 

la antropóloga Gladys Brizuela, define su territorio en la parte norte de Colombia, 

ocupando la provincia de Darién hasta el sur de Chame; contemplando igualmente 

las islas del Pacifico, cercanas a la Bahía de Panamá (Taboga, Otoque, isla 

Melones, Taboguilla), hasta el archipiélago de las Islas de las Perlas. Gladys de 

Brizuela señala: 

 “En su territorio había otros recursos sometidos a explotación, como los bancos de 

perlas del archipiélago, pepitas de oro en montañas.”. La autora menciona también 

señala que los colonos españoles se valieron de mecanismos represivos de 

aniquilación indígena mediante el sometimiento, torturas, acciones depredadoras, 

rescates, extenuantes explotaciones de perlas, como la isla de Teraqueri, (ubicada 

en el Océano Pacífico), y sobre estas, las encomiendas” (Gaspar de Espinosa, 

Gonzalo de Badajoz, Balboa, etc).  
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Figura 3.  Censo de 1522 (según datos de Carol Joppling). 

Fuente: indios y negros del Panamá en los Siglos XVI y XVII: Selecciones de los documentos del AGI. 

 

 En la obra del profesor Luis Blas Aritio, llamada vasco Nuñez de Balboa: La 

Crónica de los cronistas de Indias, son expuestos claros de motivos de las 

explotaciones comerciales no sólo en Tierra Firme, sino en islas del Mar Pacífico:  

 

“Además de ese interés casi obsesivo por el oro, la obtención de perlas, como 

señaló Las Casas (Fray Bartolomé), este estuvo entre los objetivos primario para 

los españoles: “ Como después del oro, la riqueza de las perlas, que Vasco Núñez 

había descubierto, cuando descubrió (Sic) la mar del sur, y lo había escripto al rey, 

por aquella tierra sonaba, y Pedrarias, no menos deseos de henchirse dellas  que 

de oro hartare no se olvidaba, envió a un Gaspar de Morales con 60 hombres, que 

fuese a la mar del Sur, y pasase a las islas que llamaban los indios de Teraqueri, la 

última aguda, que después de las Perlas se llamaron, en especial una que llamaban 

la Isla Rica, y trabajase de haber cuántas pudiese, porque en Castilla las buenas 

son muy preciadas y oro es lo que vale” (Luis B. Aritio 2014: 348).   
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Sobre la entrada de Gaspar de Morales al archipiélago de las Perlas; señala Aritio: 

“Gaspar de Morales y sus hombres no sólo fueron acogidos magníficamente por 

estos caciques, sino que encontró entre ellos cuanta colaboración necesitó para 

alcanzar la Isla Rica en el archipiélago de las Perlas” (Op cit: 348). Las fuentes 

documentales no dejan la menor duda sobre la explotación marítima en estas islas 

del pacífico; como a continuación lo describe Gonzalo Fernández de Oviedo en su 

conocida  Historia general y natural de las Indias, islas y tierra firme del mar 

océano: Oviedo relata acontecimientos que van de 1492 a 1549 haciendo alusión 

explícita al archipiélago, su ubicación dentro de las provincias de Cueva (incluyendo 

láminas ilustrativas del modo de vida de este grupo en general) y los primeros 

contactos:  

 

“El capitán Gaspar de Morales, criado e primo de Pedrarias, que fue a la mar del 

Sur e a la Isla Rica de las Perlas, pasó (sic) a ella e rovó muchas perlas allí, é mucho 

oro en las provincias é caciques, por donde anduvo. E por escurecer el 

descubrimiento, que avia fecho de aquella mar é islas Vasco Nuñez de Balboa, 

comenzó a tomar possesiones por auto de escribano, assi en las islas como en otras 

partes, pidiendo testimonios en nombre de Sus Alteças é del gobernador Pedrarias 

Dávila”(Sic). 

 

Por otra parte, queda por demostrar como la Cultura Material de las colonias 

españolas, deja evidencias arqueológicas de estas actividades de trasiego marítimo 

en algunas Islas del Océano Pacífico, y que relevancia arqueológica / antropológica 

pudiese proponer su estudio dentro del Territorio Insular Cultural Cueva; (es decir; 

las islas del Golfo de Panamá, y al Este septentrional de las Islas de las Perlas) en 

las exploraciones de la Arqueología Sub-Acuática.  
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3.3. El Galeón San José: El caso de un naufragio en las aguas del Mar 

Pacífico panameño, y sus repercusiones en la arqueología Sub-

Acuática  

 

El Historiador español Carlos León Amores, escribió sobre un artículo en la Revista 

Magallánica: Historia moderna, sobre el galeón San José naufragó en el golfo de 

Panamá en 1631, navegando junto al galeón Nuestra Señora de Loreto, iniciando 

desde el puerto del Callao, en Lima de Perú, hasta Puerto de Perico, en Panamá; 

describiré algunas circunstancias de su naufragio y sus expolios desde su hallazgo 

en 2003. Citando textualmente la Revista Magallanica- Historia Moderna: 6 / 11 

(Dossier):  

“El naufragio del galeón San José, ocurrido el 17 de junio de 1631, fue una pérdida 

crucial para los intereses de la Corona española y de los particulares que 

embarcaron sus pertenencias en él. En palabras del historiador panameño Alfredo 

Castillero, “la pérdida del San José constituye el más catastrófico de los naufragios 

que ocurrieron en aguas panameñas durante el período colonial”. Este naufragio 

obligó a mejorar la descripción de la costa que hasta entones se tenía. De hecho, 

aquel mismo año, el piloto mayor de Panamá, Diego Ruiz de Campos, escribió por 

fin el derrotero más completo que se ha localizado de estas costas pacíficas de 

Panamá en el siglo XVII y situó por primera vez el bajo en el que colisionó la 

almiranta (CASTILLERO CALVO, 2006:675)”.  

 

Según la investigación de Amores, el testimonio de Bernardino Hurtado de Mendoza 

ofrece detalles de sumo interés sobre dicho naufragio:  

Señala Amores: “A la altura de punta Tortuga, pusieron rumbo en línea recta hasta 

el cabo Corrientes. Tal y como declaró Bernardino, las dos naves navegaban “tan 

compañeras ambas naos que cada mañana hablaba la Almiranta con la Capitana y 

cada tarde pedía el nombre sin necesidad de arriar velas”. Prosiguiendo… Según 

su relato y el de varios testimonios de pasajeros y marinos embarcados, el 17 de 

junio, los dos barcos y la pequeña lancha, mandada por el capitán Romero, que 

navegaba por delante, avistaron a babor la isla de La Galera, a unas dos leguas, y 
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a estribor la punta Garachiné, extremo sur del Golfo de San Miguel. Estas 

enfilaciones eran la señal inequívoca de que entraban en el Golfo de Panamá por 

el lugar correcto, dejando la zona de bajos peligrosos a la parte contraria de la isla 

de La Galera, hacia el oeste. Desde aquella enfilación ya solo quedaban 35 leguas 

para llegar a su puerto de destino. (Revista Magallanica- Historia Moderna)  

 

“Según el testimonio de Francisco Benítez, el agua comenzó a entrar, el casco se 

abrió y el agua llegó en poco tiempo hasta las escotillas inundando las bodegas. El 

galeón estaba anegado. Antonio Ruiz describe que “la gente, por estar el agua sobre 

los castillos de popa y proa, se fue acomodando en el costado del dicho galeón y 

bauprés de él”. 8 Volvieron a disparar piezas de artillería y también descargas de 

mosquete para pedir socorro a la capitana. Entonces, decidieron cortar los mástiles 

y se dispusieron a echar un batel al agua. Esta tarea, como había ocurrido en la 

capitana, fue muy compleja, los cables alquitranados se resbalaban con las manos 

mojadas por los aguaceros que habían sufrido los últimos días de navegación. Al 

final lo consiguieron y el almirante ordenó al sargento que se embarcase en él y lo 

amarrase por popa. Mientras tanto, siguieron pidiendo ayuda”.  

 

La capitana ya había comenzado a navegar en dirección a Perico ( isla Perico). 

Francisco de Avendaño, embarcado en el Nuestra Señora de Loreto, dice que el día 

19 vieron algo insólito: “las cubiertas de la nao perdida venían como siguiéndonos”. 

18 Lo mismo atestigua el capitán Antonio de León, quien dice que las cubiertas de 

la almiranta se movían “como siguiendo a nuestra Capitana”. Cuando se 

encontraban al norte de la Isla del Rey, desde la capitana enviaron la lancha para 

inspeccionar los restos flotantes del San José. Mientras tanto, el general había 

llegado al bajo en el que colisionó la almiranta, balizó con boyas el plan que estaba 

bajo el agua y sacó algunas barras de plata, concretamente 19, que recogieron un 

marinero y un grumete. Entonces planeó ir en el batel en busca de la capitana para 

traer cabos y después navegar hacia las cubiertas del San José para llevarlas a una 

zona limpia donde poder encallarlas y amarrarlas.( Op. Cit)  
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A continuación una lectura que el mencionado autor proporciona sobre la 

notificación del naufragio al rey, asi como el respectivo reporte de objetos y valores 

del Galeón hundido:  

 

Carta al rey de España 

“Dos días después de recibir la carta del presidente de la Audiencia de Panamá, el 

Virrey de Perú, conde de Chinchón, escribió al Rey de España, Felipe IV para darle 

cuenta de lo sucedido a la almiranta destacando en esta misiva la singularidad del 

naufragio y subrayando que jamás había habido durante su mandato en Perú un 

accidente de tal envergadura. Apesadumbrado por lo acontecido, el Virrey trata de 

explicarle al Rey de España que había recopilado todos los testimonios del 

naufragio para efectuar el correspondiente juicio ante la Audiencia. En la misma 

carta, el Virrey habla de la pérdida material y de la compensación entre la carga 

registrada y la que iba sin registrar.  

 

El cargamento declarado del San José estaba formado por 1.417 barras de plata, 

416 cajones con pesos de a ocho, 73.436 reales de a ocho en talegas, 27 piñas de 

plata y 1.500 marcos de plata, además de las 28 piezas de artillería. En opinión de 

Juan Antonio Suardo, que describe la partida desde Lima, comenta que la almiranta 

llevaba uno de los cargamentos más ricos enviados a España y mucho oro y plata 

sin registrar.  

 

Sobre el galeón, el propio Virrey dice lo siguiente: 

 

“el buque, aunque estaba fuerte y bien reparado, había veinte años que servía y no 

le ayudó nada a resistir los embonos que se le hicieron, porque en efecto vienen a 

ser dos géneros de fábricas. Si ahora se tasara fuera en mucho menos de los que 

a V.M. le costará cualquier otro que se haga, pero durará más tiempo. Y de 

veintiocho piezas de artillería que llevaba, quedaban ya aboyadas o fuera del agua 

las veinticuatro, y muchas de sus balas y mosquetes, jarcia y pernería, que excusará 
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buena parte de gasto si se hubiera de comprar, y juzgo que después se toparán 

otras cosas.” (Carta del Virrey del Perú… Op. Cit).  

 

Basado en la misma fuente; Amores proporciona más detalles sobre las actividades 

marítimas españolas en el Mar Pacífico:   

 

“Desconocemos si, como dice el general, el piloto mayor de Panamá conocía la 

existencia de este peligroso bajo y no dio avisó para incluirlo en las cartas y 

derroteros. Lo que sí está claro es que este accidente obligó a Diego Ruiz de 

Campos a escribir un magnífico derrotero de las costas pacíficas de Panamá, 

publicado el mismo año del naufragio y conservado actualmente en la Biblioteca 

Nacional de Madrid, que estamos transcribiendo y estudiando actualmente para 

comprender mejor el paisaje marítimo panameño en el siglo XVII. Si las indicaciones 

que aporta Diego Campos en su derrotero hubieran sido transmitidas antes a los 

galeones de la Armada del Mar del Sur, el San José habría llegado al Puerto de 

Perico sin ningún percance. La detallada descripción de la costa hecha por Campos 

y los mapas y croquis que acompañan su derrotero dejan claro el lugar por el que 

hay que pasar para llegar a Panamá y hace especial hincapié en que hay que 

navegar pegados a tierra firme y no a la isla Galera, exagerando incluso la cantidad 

de bajos que hay junto a esta isla” (Op cit) …… En definitiva, el naufragio del San 

José es el mejor testimonio arqueológico de los galeones de la Armada del Mar del 

Sur. Un accidente perfectamente evitable si el bajo con el que colisionó hubiera 

estado cartografiado y avisado antes de que el Nuestra Señora de Loreto y el San 

José surcasen aquellas aguas” (El naufragio del Galeón San José (Panamá 1631), 

Revista Magallánica 2019.  
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3.4. Apuntes históricos de sobre la Urbe Canalera: (fines de Siglo XIX hasta 

el XX)  

 

El Historiador Dr. Alfredo Castillero nos señala en su obra Historia General de 

Panamá: Volumen 3. Tomo 2 (El Siglo XX) 2014: “El Istmo Central de Panamá 

habría servido al transporte interoceánico durante toda la Era del predominio del 

mercantilismo español, y a mediados de siglo, ferrocarril Panamá-Colón en único 

éxito técnico y económico”. Prosiguiendo a Castillero: “Al finalizar el siglo XIX, los 

Estados Unidos disponían de un territorio enorme y habían incrementado la 

disponibilidad de mano de obra con la atracción de millones de inmigrantes. Su 

riqueza comenzaba a basarse en la industria, aunque era el más grande productor 

de alimentos y materias primas agropecuarias”.  

 

“Entre las consideraciones que favorecieron la ruta del Canal de Panamá, 

estuvieron la presencia de un ferrocarril transístmico, la existencia de Bahías 

Terminales profundas y abrigadas, la menor duración de los trabajos, una travesía 

más rápida y una ruta más corta, más recta y menos exigente en esclusas” (IBID 

CASTILLERO 2014: 98). “El proyecto luego de afinamientos, consistió en una zanja 

a nivel en el Caribe, un gran lago artificial en Corte Culebra, y un pequeño lago 

artificial cerca del acceso del Pacífico. Para enlazar estas estructuras ubicadas a 

diferentes alturas, se concibieron 3 juegos de esclusas a doble vía. Después de 

tantas indecisiones, el proyecto resultó ser altamente similar al concebido por la 

Compañía Nueva en 1898. Al aproximarse la conclusión del año 1906, la fase 

preparatoria del Canal a esclusas había concluido (IBID CASTILLERO 2014: 100).   

 

3.5. Muelle en la Calzada de Amador  

 

La Calzada de Amador es una vía que conecta la parte continental de la ciudad 

de Panamá con cuatro islas del océano Pacífico, las cuales forman un 

pequeño archipiélago. Las islas que conforman dicho archipiélago son Naos, 

Perico, Culebra y Flamenco. La vía comienza en una zona cercana a la entrada sur 
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del Canal de Panamá en áreas del corregimiento de Ancón. El camino tiene 6 

kilómetros de largo y es conocido como la Calzada de Amador, o "Causeway" 

 

Esta calzada fue construida en 1913, con rocas excavadas del Corte Culebra  

durante la construcción del Canal de Panamá. El sitio formaba originalmente parte 

de un conjunto militar estadounidense conocido como Fuerte Amador, establecido 

para proteger la entrada al canal. El lugar fue transformado en una floreciente 

atracción turística, después de que estas áreas fueron revertidas en virtud de 

los Tratados Torrijos-Carter. Algunos vestigios de las instalaciones militares todavía 

pueden observarse en dichas islas. 

 

De 1915 hasta la Segunda Guerra Mundial, las islas que formaban la Calzada de 

Amador se utilizaban para defender el Canal El Fuerte Amador y el Fuerte Grant 

fueron dos antiguas bases militares estadounidenses construidas para proteger la 

entrada sur del Canal de Panamá. Amador estaba ubicado bajo el Puente de las 

Américas, mientras que Grant consistía en unas tres islas cercanas a la costa, 

unidas al primero mediante la calzada de igual nombre. Los fuertes fueron devueltos 

a Panamá el primero de octubre de 1996 y el Fuerte Sherman el 30 de junio de 

1999. En fechas posteriores, sucede la construcción el Relleno Figali, la cual fue 

suspendido por las autoridades gubernamentales correspondiente a ese entonces.  
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4. RESULTADOS DE PROSPECCION ARQUEOLÓGICA  
 

El área de Impacto Directo del polígono del proyecto descrito ocupa una superficie 

de 17,133.15 m2 (Diecisiete mil ciento treinta y tres punto quince metros cuadrados). 

El polígono presenta alteraciones antrópicas de vieja data.  Tramos empedrados, 

pisos de concreto (área para estacionamientos), antiguos depósitos de compañías 

constructoras (había sido preelaborado para la Construcción del Cuarto Puente 

sobre el Canal de Panamá). La vegetación en su mayoría son herbazales, malezas, 

y algunos árboles; observables crecieron sobre el relleno. En los extremos cercanos 

a la costa (dentro del poligono) se observaron acumulaciones rocosas de Corte 

Culebra (piedras calizas), asi como escombros de zapatas de columnas de edificios 

de una o dos plantas, vigas, etc.  

  

Fotos 1, 2. Tramos muestreados dentro del poligono del proyecto  

         

Fotos 3, 4, 5, 6, 7, 8  Tramos muestreados dentro del poligono del proyecto (Muestreo por sondeos, 
y Obsrervación Superficial.) 
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Fotos 9, 10, 11, 12, 13, 14  Exploración y sondeos en poligono del proyecto  
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Foto 15.  Foto demuestra escombros base de columna de edificio (S. XX); junto al resto 
deposicionado en area de relleno  (Figali) . Estratos de relleno y escombros, detectable en sondeos 
a escasos 20cms.  
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Fotos 16, 17, 18, 19   Tramos explorados en poligono de proyecto. 
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A continuación las coordenadas satelitales tomadas durante la prospección 

arqueológica.  

Coordenadas 
satelitales 

Nomenclatura Descripción 

 
0660148 / 0988163  

1751  
Obs. Sup.  
Relleno material 
deposicionado  
(Herbazales, Hierbas 
altas, paja canalera)  

0660152 / 0988156  
 

1750  
Obs. Sup.  
Relleno material 
deposicionado 
Herbazales, hierbas 
altas, paja canalera) 

 
0660150 / 0988153  

1748  
Obs. Sup  
Relleno material 
deposicionado 
Herbazales, hierbas 
altas, paja canalera) 

 
0660141 / 0988141  
 

1745  
Obs Sup. Herbazales, 
hierbas altas, paja 
canalera) 

 
0660132 / 0988137  

1741  
Sondeo  
(0cm-20cm)  
Relleno  

 
0660123 / 0088132  

1740  
Sondeo  
(0cm-20cm)  
(0cm-20cm)  

 
0660112 / 0988130  

1739  
Obs. Sup. Herbazales, 
hierbas altas, paja 
canalera) 
  
 

 
0660104 / 0988133  

1737  
Sondeo  

 
0660053 / 0988134  

1735  
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Obs. Sup. Herbazales, 
hierbas altas, paja 
canalera) 
 

 
 
 
0660038 / 0988127  

1733 Obs. Sup. Herbazales, 
hierbas altas, paja 
canalera 

 
0659990 / 0988131  

1730 Obs. Sup. 
Herbazales, hierbas 
altas, paja canalera) 

 
0659970 / 0988194  

ZANJA  
Obs. Sup. 
Herbazales, hierbs altas, 
paja canalera) 

 
0660014 / 0988212   

1727  
Obs. Sup.  
Relleno (piso) 

 
0660126 / 0988203  

1725 Obs. Sup.  
Relleno (piso) 

 
0660125 / 0988209  
 

Rell Obs. Sup.  
Relleno (piso) 

0660149 / 0988209  
 

1721 Obs. Sup.  
Relleno (piso) 

 
0660149 / 0988210  

1719 Obs. Sup.  
Relleno (piso) 

 
0660156 / 0988222  

1717 Obs. Sup.  
Relleno (piso) 

 
0660157 / 0988220  

1716 Obs. Sup.  
Relleno (piso) 

 
0660158 / 0988221  

PRQYYZ  
Obs. Sup.  

 
0660017 / 0988115  

1755 Obs. Sup. 
Herbazales, hierbas 
altas, paja canalera) 

 
 
0660016 / 0988115  

1756 Obs. Sup. 
Herbazales, hierbas 
altas, paja canalera) 

 
0660028 / 0988112  

1757 Obs. Sup. 
Herbazales, hierbas 
altas, paja canalera) 

 
0660042 / 0988113  

1758 Obs. Sup. 
Herbazales, hierbas 
altas, paja canalera) 

 1759 Sondeo  
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0660058 / 0988116  (0cm-20cm)  
(0cm-20cm) 

 
0660086 / 0988118  

1762  
Obs. Sup  

 
0660111 / 0988118  
 

1764 Obs. Sup. 
Herbazales, hierbas 
altas, paja canalera) 

 
0660065 / 0988119  

1768 Obs. Sup. 
Herbazales, hierbas 
altas, paja canalera) 

 
0660057 / 0988116  

1769  
Obs. Sup  

 
0660045 / 0988112  

1770 Obs. Sup  

 
0660036 / 0988111 

Playa  
Obs. Sup.  

 

En sector terrestre del poligono del proyecto; no hubo hallazgos 

arqueologicos en ninguna de las pruebas de muestreo realizadas dentro del 

poligono del proyecto. Por otra, según el equipo que realizó la bartimetría 

subacuatica,   no se detectaron indicios de hallazgos cuturales dentro del área 

subacuatica del proyecto.  
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5. CONSIDERACIONES Y RECOMENDACIONES  

 

La prospección arqueologica terrestre dentro del terreno de relleno de la calzada de 

Amador, no denoto hallazgos culturales de relevancia arqueologica, dadas las 

condiciones del poligono como parte de un espacio deposiconado de relleno (de 

material extraido de cortes para consolidación de material petreo rocoso; hoy 

conocido como el relleno de Amador. Adcional a esto, según el equipo de Batimetria 

los resultados fueron negativos al no identificar “Hallazgos” en el fondo marino. (Ver 

Informe de Batimetría ).  

No obstante,  dado los antecedentes  de trasiego de embarcaciones desde tiempos 

coloniales (XVII), o postreros a este; S. XVIII, XIX, o aún XX en sectores del Oceano 

Pacifico (Ver Antecedentes Históricos y Arqueológicos Gran Darien); se deben 

guardar las respetivas cautelas bajo medidas de mitigación ante cualquier 

posibilidad de hallazgos culturales subacuaticos que se realicen en impacto del 

proyecto al fondo de lecho marino.  

Dentro de mis responsabilidades como profesional de la antropología, y con registro 

de consultor arqueológico Reg: 15-09 DNPC; cumplo con la entrega de un informe 

arqueológico, con material de investigación etnohistórica e histórica de temática 

subacuática, como referencia adicional para el manejo de investigaciones 

requeridas para este proyecto. Por lo tanto, recomiendo, en caso fuese necesario, 

y por  actividad que se realice en el fondo marino subacuático  que tenga impacto 

dentro del polígono marino del proyecto, se debe contratar a un antropólogo o 

arqueólogo con apoyo de especialista explorador subacuático, o en caso fuese 

posible un arqueólogo subacuático; que proponga las directrices adecuadas a 

implementar en el proyecto (con la debida coordinación de la Dirección Nacional de 

Patrimonio Cultural)  para la preservación y conservación de bienes culturales 

protegido por  la Ley Nº175 General de Cultura del 3 de noviembre del 2020, por 

el cual se modifica el artículo 5 de la Ley 14 del 5 de mayo de 1982; y la Ley 32 

del 26 de marzo CONVENCIÓN DE LA PROTECCIÓN DEL PATRIMONIO 

CULTURAL. 
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  Vistas satelitales de prospección arqueológica PELICAN TERMINAL  

 

Fuente: Trabajo de Campo / Google Earth 
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Fuente: Trabajo de Campo / Google Earth 
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Planos 

  
Fuente: Proporcionado por la empresa promotora 

Ubicación del Proyecto y Coordenadas 
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Fuente: Proporcionado por la empresa promotora 

Plano de Batimetría en proyecto Pelican Terminal 
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ESTUDIO TOPOGRÁFICO 

PELICAN TERMINAL 

 

GLOSARIO DE TÉRMINOS TÉCNICOS 

Siempre que, en el curso de este estudio, se haga uso de los siguientes términos o 

sus respectivos pronombres, su sentido y significado deberá interpretarse así:  

ADUANA: término genérico, usado para designar al Servicio Gubernamental que 

es, específicamente, responsable de administrar la legislación relacionada con la 

importación y exportación de mercancías y para el cobro de los gravámenes por 

concepto de derechos e impuestos.  

AGISOFT METASHAPE:  es un producto de software autónomo que realiza el 

procesamiento fotogramétrico de imágenes digitales y genera datos espaciales en 

3D para su uso en aplicaciones SIG, así como para mediciones indirectas de 

objetos de diversas escalas.  

ALINEAMIENTOS: Un alineamiento en topografía se define como la línea trazada 

y medida entre dos puntos sobre la superficie terrestre. 

ALTIMETRÍA: rama de la topografía que se ocupa de estudiar el conjunto de 

procedimientos y métodos que existen para determinar y representar la altura o 

cota de cada punto respecto de un plano de referencia.  

ALTITUD: distancia vertical de un punto de la superficie terrestre respecto al 

nivel del mar. 

ALTURA: distancia vertical de un cuerpo a la superficie de la tierra o a cualquier 

otra superficie tomada como referencia, en dirección de la gravedad.  

ÀREA: magnitud métrica de tipo escalar definida como la extensión en dos 

dimensiones de una recta al plano del espacio.  

BASALTO: roca ígnea extrusiva, que se forma a partir de lava volcánica que se 

enfría rápidamente en la superficie de la tierra. 

BODEGA DE ALMACENAMIENTO: espacio destinado al almacenaje de productos. 

CALIBRACIÓN: comparación de un equipo de medición con un patrón para 

conocer la capacidad que tiene el equipo de entregar valores correctos. 

CERCA PERIMETRAL:  acotación de los límites que corresponden a una 

propiedad.  
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CIVIL 3D: software de diseño de ingeniería civil que admite BIM (Building 

Information Modeling) con funciones integradas para mejorar el dibujo, diseño y 

la documentación de construcción. 

CONGLOMERADO MARÍTIMO: grupo de empresas de una misma industria o 

varias industrias relacionadas entre sí, que se unen para proveer bienes o 

servicios a grandes clientes. 

COORDENADAS: par de magnitudes (latitud y longitud) que sirven para 

determinar la posición de un punto en la superficie de la Tierra. 

COTA: distancia vertical que hay entre un punto del terreno y el plano de 

referencia horizontal definido. 

CUARTO FRÍO: almacén que genera artificialmente una temperatura determinada 

para la manipulación de productos frescos y productos elaborados. 

CUENCA HIDROGRÁFICA: area de un terreno donde el agua drena en un punto 

común como un arroyo, rio o lago cercano.  

CURVAS DE NIVEL: líneas que conectan ubicaciones de igual valor que 

representan fenómenos continuos como: elevaciones, temperatura, presión 

atmosférica.  

DIQUE SECO: instalación portuaria que permite sacar los barcos del agua para 

repararlos.  

DISEÑO CONCEPTUAL: proceso creativo de resolución de problemas de diseño 

planteado a partir de las especificaciones, requisitos y necesidades planteadas. 

DRON: vehículo aéreo no tripulado capaz de ser comandado a distancia. 

ELEVACIONES: distancia vertical sobre (o por debajo) del geoide o del nivel medio 

del mar. 

EMBARCACIONES: construcción capaz de flotar, de ser dirigida por el hombre y 

propulsada por el viento, remo o motor.  

EROSIÓN: pérdida de la capa superficial de la corteza terrestre por acción del 

agua y/o del viento.  

ERROR DE CIERRE: error en las observaciones que producirá dos posiciones 

diferentes para el punto inicial, la posición original y la posición calculada usando 

las medidas de la medición.  

ESCORRENTÍA SUPERFICIAL: precipitación que sobre la superficie del terreno 

discurre por la acción de la gravedad sin infiltrarse en el suelo.  
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ESTRUCTURA: conjunto de elementos unidos entre sí, con la misión de soportar 

fuerzas que actúan sobre ellos. 

ESTUDIO DE IMPACTO AMBIENTAL: instrumento de la política ambiental, cuyo 

objetivo es prevenir, mitigar y restaurar los daños del ambiente, así como la 

regulación de obras o actividades para evitar o reducir sus efectos negativos en el 

ambiente.  

FACILIDADES MARÍTIMA: obras de construcción dispuestas para recibir 

embarcaciones en un recinto portuario, también, son un componente integral de 

los puertos y terminales marítimos, ya que facilitan la carga y descarga de los 

buques. 

FACILIDADES TERRESTRES: obras de construcción ubicadas dentro de la zona 

terrestre de un recinto portuario y en términos generales, es toda edificación 

construida dentro de la zona terrestre de una ubicación. 

FOTOGRAMETRÍA: técnica para obtener mapas y planos de grandes extensiones 

de terreno por medio de la fotografía aérea.   

GEODESIA: ciencia que estudia la forma y dimensión de la Tierra. 

GEOIDE: forma teórica de la Tierra determinada por la geodesia en el cual se toma 

como superficie teórica el nivel medio de los mares.  

GEORREFERENCIA: proceso que permite determinar la posición de un elemento 

en un sistema de coordenadas espacial diferente al que se encuentra. 

GIS: sistema de información geográfica, es un entorno para recopilar, gestionar y 

analizar datos.   

GLOBO DE TERRENO: extensión de terreno rodeado completamente por tierra 

que pertenezcan a otros productores o que no pertenecen a ningún productor.  

GPS: sistema americano de navegación y localización mediante satélites.  

TAMAÑO DEL PIXEL EN EL TERRENO (GSD): distancia entre dos centros de 

pixeles consecutivos medidos sobre el terreno.    

HECTÁREA: medida de superficie que es ocupada por un cuadrado que tiene 100 

metros por lado.  

HIDROLOGÍA: estudio de la distribución de las aguas subterráneas, su ocurrencia, 

circulación, distribución y propiedades. 

INDUSTRIA MARÍTIMA AUXILIAR: servicios marítimos auxiliares que 

comprenden el avituallamiento o suministro de productos y enseres a los barcos, 

así como también limpieza, reparaciones, inspecciones, transporte, servicios de 
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lanchas, suministro de combustible, servicios de residuos, venta de agua, 

transporte de carga, entre otros. 

INGENIERÍA: aplicación de procesos científicos, utilizando los recursos naturales 

para dar solución a problemas y necesidades de los seres humanos.  

ISOMÉTRICO: dibujo tridimensional que se realiza con los ejes inclinados 

formando un ángulo de 30° con la horizontal.  

LÍNEA BASE: Insumos o Estudios previos a realizarse antes de crear un proyecto 

de ingeniería definitivo.   

LOTE DE TERRENO: espacio o parcela urbana para edificar un bien inmueble, de 

acuerdo a las reglamentaciones autónomas municipales.  

M.S.N.M.: metros sobre el nivel del mar.  

MODELO DIGITAL DE TERRERO (MDT): representación cuantitativa y continua de 

la distribución espacial de las alturas del terreno, contiene información acerca de 

la posición horizontal y altura de los elementos de la superficie terrestre.  

MODELO DIGITAL DE ELEVACIONES (MDE): representación visual y matemática 

de los valores de altura con respecto al nivel del mar, que permite caracterizar las 

formas del relieve y los elementos u objetos presentes en el mismo.  

MUELLE: construcción de piedra, concreto, hierro o madera en dirección 

conveniente a la orilla del mar o un rio navegable.  

NUBE DE PUNTO DENSA: es el primer producto resultante del escaneo láser o la 

fotogrametría digital. 

OCEANOGRAFÍA: ciencia que estudia las aguas oceánicas, los fenómenos que 

ocurren en él, así como su interacción con los continentes y la atmosfera.   

ORTOMOSAICO: es un producto de imagen fotogramétricamente ortorectificado 

organizado como mosaico a partir de una colección de imágenes, donde la 

distorsión de imágenes se ha corregido y balanceado el color de las imágenes para 

producir un dataset de mosaico continuo.  

PENDIENTE: ángulo que forma el plano horizontal con el plano tangente a la 

superficie del terreno de ese punto.  

PERFIL LONGITUDINAL: planos en los que se reflejan las diferencias altimétricas 

de un itinerario o de dos puntos en concreto, reflejando las distintas pendientes y 

origen de la traza.  

PERFIL TRANSVERSAL: son complementos de los perfiles longitudinales, siendo 

escala generalmente de las alturas de los perfiles.  
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PIX4D CAPTURE: software de fotogrametría y geoespacial, para mapeo 

profesional con drones. 

PLANIMETRÍA: es la proyección del terreno sobre un plano horizontal imaginario. 

POLILÍNEA: secuencia de líneas, creadas como un único objeto. 

PONTÓN FLOTANTE: tipo de embarcación o casco, hecho de acero, materiales 

plásticos o madera, generalmente en forma de paralelepípedo, usado como 

plataforma flotante. 

POST PROCESO: reducción y procesamiento de datos GP después de que los 

datos fueron grabados en terreno.  

PRECISIÓN: detalle con el que un instrumento o procedimiento puede medir una 

variable.  

PROGRESIVAS TOPOGRÁFICAS: marcadores que indican distancias interpoladas 

en un alineamiento topográfico. 

PUNTO DE APOYO: lugar donde es más fácilmente observable en la tierra, del que 

se conoce su localización bajo un sistema de coordenadas. 

PUNTOS DE FOTOCONTROL: puntos que permiten un control topográfico, los 

cuales son identificables en fotografías aéreas que se toman durante vuelos 

fotogramétricos. 

RAMPA DE ACCESO:  facilidad marítima principalmente de concreto y roca con la 

finalidad de introducir o extraer embarcaciones menores o yates del agua para 

mantenimiento o cargar y descargar mercancías. 

RASANTE: recta imaginaria que, mediante un determinado ángulo de inclinación, 

define la envolvente teórica dentro de la cual puede desarrollarse un proyecto de 

edificación.  

RECINTO PORTUARIO: espacio comprendido entre las obras de abrigo o línea 

externa de demarcación del aérea operativa acuática y el limite perimetral 

terrestre del aérea en que se ubican las instalaciones portuarias.  

RELLENO: trabajo que se realiza para lograr elevar y/o nivelar el terreno donde se 

construirá.  

SECCIÓN TRANSVERSAL: corte vertical normal al alineamiento horizontal, que 

permite definir las disposiciones y dimensiones de los elementos que forman el 

camino en el punto correspondiente a cada sección y su relación al terreno 

natural. 



CANAL SHIPPING SERVICES S.A.       EQUIPO TÉCNICO - PELICAN TERMINAL 
LUIS J. DUARTE B.                                                                      Correo:luisduarte.pyc@gmail.com 
ING. CIVIL EN PUERTOS Y CANALES                                          Contacto: +507 62315177 

 

10 
 

SEDIMENTACIÓN: acumulación de materiales sólidos, causadas por procesos 

naturales o de experimentación. 

SENSORES: dispositivo o un objeto que tiene la capacidad de captar diferentes 

estímulos del exterior y transformarlos mediante un transductor en energía 

eléctrica. 

TALUD: inclinación de un terreno con respecto a la vertical. 

TERMINAL PORTUARIA: unidad operativa de un puerto habilitada para 

proporcionar intercambio modal y de servicios portuarios.  

TERRENO NATURAL: extensión de tierra que posee ciertas características debido 

a la acción de agentes naturales. 

TOPOGRAFÍA: disciplina o técnica que se encarga de describir de manera 

detallada la superficie de un determinado terreno.  

TRASLAPE: superposición parcial de las fotografías tomadas por el dron, en la 

realización de un levantamiento topográfico. 

UTM: sistema de coordenadas para la proyección cartográfica basado en 

cuadriculas con el cual se pueden referenciar puntos sobre la superficie terrestre.  

VEGETACIÓN: conjunto de plantas propias de una zona o un lugar, existentes en 

un terreno determinado. 

VÍA DE ACCESO: entrada o salida a la misma desde y hacia cualquier vía o tramo 

que tenga la consideración de carretera.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



CANAL SHIPPING SERVICES S.A.       EQUIPO TÉCNICO - PELICAN TERMINAL 
LUIS J. DUARTE B.                                                                      Correo:luisduarte.pyc@gmail.com 
ING. CIVIL EN PUERTOS Y CANALES                                          Contacto: +507 62315177 

 

11 
 

GENERALIDADES 

 

Dentro del siguiente informe técnico se dan a conocer las actividades realizadas, 

que hacen parte de la topografía, para obtener de forma clara, concisa y conceptual 

la información y los datos necesarios para la elaboración del levantamiento del área 

correspondiente al proceso de concesión de Pelican Terminal. 

 

OBJETIVOS 

OBJETIVOS Y ALCANCE DEL ESTUDIO 

 El objetivo solicitado comprende un levantamiento topográfico que permita 

la obtención de la información base de la condición actual del talud y del 

plano del lote, con sus respectivas coordenadas, donde será emplazada la 

terminal de servicios marítimos, Pelican Terminal. 

 

OBJETIVOS ESPECÍFICOS 

 Realizar levantamiento topográfico, correspondiente al sitio donde se 

emplazará la terminal de servicios marítimos, Pelican Terminal. 

 Colocar puntos de control en el área con GPS Diferencial con el fin de obtener 

mayor precisión.  

 Generar información del terreno, por medio de levantamiento 

fotogramétrico con Dron, que permita generar data del terreno precisa. 

 Determinar y aproximar la condición actual del talud por medio de perfiles 

generados con la data recolectada. 

 Aplicar conocimientos básicos de topografía con el fin de obtener 

información básica del terreno que sirva como base para el futuro 

emplazamiento y también que funcione como insumo para el estudio de 

impacto ambiental. 
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LOCALIZACIÓN DEL PROYECTO 

Pelican Terminal, se ubica en el Relleno de Figali, Calzada de Amador, 

Corregimiento de Ancón, Provincia de Panamá. Específicamente se encuentra al 

inicio de la Calzada, vía de conexión entre la zona continental de la ciudad de 

Panamá, y las cuatro islas del océano pacifico que son Isla Naos, Culebra, Isla Perico 

y Flamenco. 

 

 

Figura 1: Localización del Proyecto con la poligonal medida insertada. 

 

ORGANIZACIÓN 

Los trabajos topográficos fueron realizados por el Ingeniero Civil en Puertos y 

Canales Luis J. Duarte B. con numero de idoneidad C.I. N° 2021-206-001, de la junta 

técnica de ingeniería y arquitectura (JTIA), de Panamá, quien tuvo bajo su 

responsabilidad las siguientes actividades. 

 Programar, coordinar y controlar las diferentes etapas de labores de campo 

y de oficina. 

 Realizar las actividades necesarias para la toma de la información y la 

generación de datos, informe y planos necesarios para el proyecto. 

 

PELICAN 

TERMINAL 
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PERSONAL Y EQUIPO 

PERSONAL  

 Instrumentista (GPS)  

 Instrumentista (Dron) 

 Cadenero 

 

EQUIPO 

 Estación GPS  

 Dron Mavic 2 Pro 

 Programa de postproceso 

 

METODOLOGÍA 

 Visita y Reconocimiento del proyecto. 

 Preparación de los equipos. 

 Colocación de 4 puntos de control con GPS marca South G1 Plus Doble 

frecuencia RTK GNSS. 

 Levantamiento fotogramétrico con Dron Mavic 2 Pro 

 Postproceso de la información. 

 

DESCRIPCIÓN DE LOS TRABAJOS 

 Visita y Reconocimiento del proyecto 

o Se realiza la visita a la zona del proyecto y se reconocen las 

condiciones actuales del área, incluyendo la condición actual del 

talud. Visualmente se pudo determinar que es una zona bastante 

plana, con vegetación a las orillas del talud.  

o Se determina que el talud es un talud de rocas de basalto, no es 

uniforme; cuenta con diferentes pendientes y se harán visibles en la 

data recolectada y procesada 

 

 Preparación de los equipos 

o Se prepara la estación GPS Diferencial para tomar los puntos de 

control. 

o Se realiza la planificación del vuelo fotogramétrico del área en la 

aplicación Pix4D Capture.  

o Se arma el dron y se calibra en la aplicación DJI Go4 para realizar 

sobrevuelo fotogramétrico. 

 

 

 

 Colocación de 4 Puntos de Control  
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o La razón de los puntos de control con el GPS es crear puntos ligados 

a coordenadas reales que sirvan de georreferenciación a la data 

recolectada con el dron con el fin de realizar levantamientos 

topográficos de gran precisión, suministrando a los procesos de 

Ingeniería información completa y confiable. 

o Todos los Puntos de control están debidamente Monumentados y 

Marcados, para futuros replanteos y estudios más especializados 

durante la construcción.  

o Los puntos colocados se marcaron con color para que fueran visibles 

por el dron. 

o Los puntos fueron colocados de modo que en el postproceso 

aparecieran 1 o 2 puntos de foto-control por fotografía, de modo que 

el enlace de coordenadas fuera más preciso. 

 

Tabla 1: Puntos de Control – GPS. 

PUNTOS DE CONTROL - GPS 

EST ESTE NORTE ELEVACIÓN (m)  DESCRIPCIÓN 

1 660002.63 988199.27 24.30 PC1 

2 660035.08 988209.77 23.86 PC2 

3 660079.16 988190.18 23.53 PC3 

4 660121.87 988206.73 23.69 PC4 
                   

 

Tabla 2: Datos del GPS. 

Datos del GPS  

Nombre del 
proyecto 

CANAL SHIPPING 
28-7-22 

Fecha de 
Creación  28 - Julio - 2022 

Hora  09:35:27 am 
Sistema 
Horizontal UTM84-17 

Sistema Vertical 
RTCM: 
Transformación 

Unidades de 
distancia Metros 
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Tabla 3: Descripción del punto 1. 

PUNTO 1 PC1 

Reference ID:             1 

Latitude:               N8°56'13.06150" 

Longitude:               W79°32'40.87756" 

Ellipsoid Height:         24.3019m 

Antenna Height:            2.000m 

Antenna NGS_ID:              "" 

Northing:               988199.2730m 

Easting:                660002.6321m 

Elevation:              24.3019m 

Description:             PC1 
 

Tabla 4: Descripción del punto 2. 

PUNTO 2 PC2 

Reference ID:             3 

Latitude:               N8°56'13.42254" 

Longitude:               W79°32'39.83266" 

Ellipsoid Height:         23.8626m 

Antenna Height:            1.950m 
Antenna NGS_ID:             
""   

Northing:               988209.7717m 

Easting:                660035.0769m 

Elevation:              23.8626m 

Description:             PC2 
 

Tabla 5: Descripción del punto 3. 

PUNTO 3 PC3 

Reference ID:             4 

Latitude:               N8°56'12.77900" 

Longitude:               W79°32'38.39205" 

Ellipsoid Height:         23.5288m 

Antenna Height:            2.040m 

Antenna NGS_ID:              "" 

Northing:               988190.1761m 

Easting:                660079.1602m 

Elevation:              23.5288m 

Description:             PC3 
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Tabla 6: Descripción del punto 4. 

PUNTO 4 = PC4 

Antenna Height: 1.860  

No. Satellites: 15   

Northing:     988206.7278      RMS 
North:    0.0123 
Easting:      660121.8684     RMS East:     
0.0148 
Elevation:     23.6877      RMS Elev:     
0.0353 

HDOP: 0.7         VDOP: 1.2     PDOP: 1.40 

 

 

Figura 2:  Fotografía con punto de control visible (28/07/22). 

 

 

 

 

 

PUNTO DE 

CONTROL 

VISIBLE DESDE 

EL DRON 
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 Levantamiento fotogramétrico con Dron 

o Luego de que se colocaran con éxito los puntos de control se procede 

a realizar la fotogrametría.  

o Para el levantamiento se utiliza un Dron DJI Mavic 2 Pro. 

o El trabajo de levantamiento fotogramétrico con dron es el de adquirir 

la data del campo mediante la toma georreferenciada de fotografías 

aéreas verticales consecutivas y homogéneas que se traslapan entre 

ellas a fin de crear pares estereoscópicos entre las fotos. 

o El sobrevuelo se planificó de la siguiente manera: 

 Programa de Calibración y verificación de pre-vuelo: DJI GO 4 

 Programa de Planificación de vuelo: Pix4D Capture 

 Información del vuelo: 

 

Tabla 7: Plan de Vuelo. 

PLAN DE VUELO 

ID  Actividad Descripción 

1 Fecha 28 Julio 2022 

2 Dron Mavic 2 Pro 

3 Hora 9:59 AM 

4 Tipo de Vuelo Grid 

5 Ubicación Geográfica 8.936631°, -79.543924° 

6 Dimensiones del Vuelo 182 m x 310 m 

7 Traslape entre fotos 80% 

8 Angulo de la Cámara 90° 

9 Altitud 65 m 

10 Imágenes 201 

11 Recorrido del Dron 2866 m 

12 Tiempo de Vuelo 11 min 04 s 
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Figura 3: Plan de Vuelo - Pix4D (28/07/22). 

 

o Se verifica que el dron este en óptimas condiciones físicamente, 

desde los rotores, hélices bien conectadas, batería cargada, entre 

otros. 

o Se verifican las condiciones meteorológicas con el fin de la buena 

captación de satélites y garantizar la seguridad del equipo.  

o El área del proyecto al estar en una zona de autorización, se realizó 

una solicitud de desbloqueo de zona, para poder realizar un vuelo 

con dron en dicha zona.  

o Una vez verificado que todo el checklist cumple, se procede con el 

vuelo desde la aplicación Pix4D Capture. (Ver Checklist en Anexos) 

o El vuelo fotogramétrico duro 11 minutos con 4 segundos encerrando 

un área de 5 Has + 6420 m2 (182 m x 310 m), dentro de dicha área 

se garantiza la captura de toda el área del proyecto Pelican 

(15188.36 m2 ó 1 Ha. + 5188.36 m2) y una parte de Agua para que el 

orto mosaico generado en postproceso se viera con la parte de agua 

del proyecto. 
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Figura 4:  Área Levantada + Posiciones de fotos (201) y traslape entre fotos (80 %)  

 

Figura 5: Área medida luego del vuelo fotogramétrico (Pix4d Capture) (28/07/22). 

Pix4D Enterprise. 
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TRABAJO DE OFICINA 

Extracción de la Información 

 Se extraen los puntos de control del GPS. 

 Se retira la memoria del dron, y se traspasan las fotografías 

georreferenciadas a la laptop para su debido postproceso. 

Se utilizó una laptop HP PAVILION, OS Windows 64 bit, RAM 7.36 GB, CPU, 

AMD Ryzen 7 4800H with Radeon Graphics, GPU(s) AMD Radeon (TM) 

Graphics (gfx902), NVIDIA GeForce GTX 1650 Ti 

 

Postproceso de la Información 

 Se utilizan los siguientes programas para procesar la información:   

o Agisoft Metashape:  

Software utilizado para realizar el postproceso de las fotografías y 

obtener los productos que son: la nube de puntos, el Modelo Digital 

de Elevaciones y el Ortomosaico Georreferenciado con las 

coordenadas de los puntos de control y las fotografías. (Ver Anexos) 

  

 

o Autodesk Civil 3D:  

 Software utilizado para generar la superficie y los perfiles del 

terreno a cada 5 metros incluyendo el comportamiento 

variable del talud con la información base extraída del 

programa agisoft metashape. (Ver Anexos) 

 Se realiza también la planimetría utilizando el ortomosaico 

georreferenciado georreferenciado exportado de agisoft 

metashape. (Ver Anexos) 

 Se utilizaron como puntos de amarre las siguientes 

estaciones: 

 Rotonda 1: Norte: 985493.448, Este: 662216.131 

 Rotonda 2: Norte: 985269.565, Este: 662478.970 

 (Ver Plano de Mensura en Anexos). 

 

o Pix4D Enterprise: Se utilizó este software únicamente para insertar 

las fotografías, posicionarlas en el espacio y tomar la representación 

en planta de las fotografías en su coordenada específica. (Ver 

coordenadas en Anexos). 

 

o Microsoft Excell: Se utiliza este software para procesar datos de 

coordenadas en formato “txt.” y “csv.” 
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o Google Earth: Se utiliza este software para obtener información 

básica de ubicación para ilustrar el estudio. 

 

Análisis de la Información 

- Puntos de fotocontrol y puntos de apoyo 

o Se procede a alinear las fotografías a los puntos de fotocontrol 

georreferenciados. 

o Luego se escogen los denominados puntos de apoyo en diferentes 

zonas claves y visibles de todo el levantamiento, para que funcionen 

como apoyo a la precisión de todo el levantamiento. 

 

 

Figura 6:  Puntos de control y de Apoyo a la precisión. 
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Figura 7:  Punto #4 de Fotocontrol (GPS). 

 

 

Figura 8: Puntos de Apoyo #P6 #P7 Tapas de Alcantarilla y Drenaje (Agisoft 

Metashape) 

 

- Ortomosaico  

o Se obtuvo un ortomosaico con precisión milimétrica de 0.005 m y un 

margen de error de 0.10 m aceptable para vuelos fotogramétricos, y 

se obtiene una visual planimétrica clara, georreferencia y la 

capacidad de dibujar y realizar mediciones reales sobre el mismo. 

(Ver en Resultados) 
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- Curvas de Nivel: 

o Desde el Modelo Digital de Elevaciones (MDE), se procede a crear las 

curvas de nivel interpoladas a 0.10 m, 0.20 m, 0.50 m y a 1 m. Es 

importante recalcar que estas curvas de nivel han de ser depuradas, 

ya que por obstáculos en el terreno como lo son edificaciones, autos, 

y en especial árboles, varias curvas de nivel se interceden. Esto, nos 

lleva a crear un Modelo Digital de Terreno generado en Civil 3D, 

extrayendo las curvas correctas y cortando las curvas de nivel 

obstaculizadas, de modo que la superficie generada, cumpla con la 

altimetría correcta. 

 

- Superficie 

o La superficie generada, nos permite tener una visual en 3 

dimensiones de la morfología y altimetría del terreno. También nos 

permitió observar la irregularidad del talud; en especial la zona este 

donde se evidencia la presencia de mayor erosión y rocas más 

sueltas. Se estima que puede ser causado por el embate directo de la 

marea y por la falta de mantenimiento, ya que es la zona del relleno 

que tiene mayor ganancia al mar. 

 

o Se generaron perfiles a cada 10 metros para brindar una visual real 

del comportamiento del terreno y serán complementados con 

fotografías en el reporte fotográfico del talud. (Ver Resultados). 
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RESULTADOS 

PUNTOS DE CONTROL Y DE APOYO 

Tabla 8: Punto de control GPS. 

PUNTOS DE CONTROL - GPS 

EST ESTE NORTE ELEVACIÓN (m)  DESCRIPCIÓN 

1 660002.63 988199.27 24.30 1 

2 660035.08 988209.77 23.86 2 

3 660079.16 988190.18 23.53 3 

4 660121.87 988206.73 23.69 4 

          

Tabla 9: Puntos de Apoyo- Pelican Terminal. 

PUNTOS DE APOYO - PELICAN TERMINAL 

EST ESTE NORTE ELEVACIÓN  DESCRIPCIÓN 

5 659993.46 988223.88 24.86 P5 

6 659961.05 988222.66 25.29 P6 

7 659952.48 988221.38 25.40 P7 

8 659963.46 988146.20 24.54 P8 

9 659959.03 988161.09 24.85 P9 

10 660000.39 988144.51 24.62 P10 

11 660030.65 988168.53 23.53 P11 

12 660051.16 988183.61 23.45 P12 

13 660046.08 988223.65 24.01 P13 

14 660097.12 988228.56 23.96 P14 

15 660166.86 988197.57 19.45 P15 

16 660067.97 988112.57 17.06 P16 

17 660115.82 988187.28 23.58 P17 

18 660110.50 988167.64 23.09 P18 

19 660132.05 988211.66 23.82 P19 

20 659942.38 988151.12 25.11 P20 

21 659943.77 988181.61 25.26 P21 

22 659972.17 988153.14 24.39 P22 

23 659942.65 988058.27 26.50 P23 

24 660053.60 988152.65 23.47 P24 

25 660084.46 988176.08 23.23 P25 

26 660101.09 988206.38 23.86 P26 

27 660093.55 988184.22 23.40 P27 

28 660068.95 988171.74 23.27 P28 

29 659932.56 988148.13 27.66 P29 
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30 659927.04 988158.08 27.87 P30 

31 659942.02 988200.44 25.52 P31 

32 660046.23 988205.23 23.65 P32 
 

 

ORTOMOSAICO GEORREFERENCIADO 

 

Figura 9:  Ortomosaico Georreferenciado - Pelican Terminal – Precisión 0.005 m 
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REPORTE FOTOGRAMÉTRICO (AGISOFT METASHAPE):  

Se adjunta el reporte fotogramétrico del área. 

 

 

 

 

Figura 10: Ortomosaico Georrefenrenciado  

 

 

Reporte Técnico de Fotogrametría - 
Pelican Terminal 

Procesado 

09 August 2022 
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Datos del levantamiento 

 

> 

9 

9 

8 

7 

6 

5 

4 

3 

2 

1 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Tabla 10: Características de la cámara durante el vuelo. 

Número de imágenes: 200 Imágenes alineadas: 183 

Altitud media de vuelo: 72.7 m Puntos de paso: 162,199 

Resolución en terreno: 1.54 cm/pix Proyecciones: 647,744 

Área cubierta: 0.0809 km^2 
Error de 
reproyección: 

0.447 
pix 

 

 

 

                    Figura 11: Posiciones de cámaras y solapamiento de imágenes. 
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Tabla 11: Detalles de la cámara. 

Modelo de cámara Resolución Distancia focal Tamaño de píxel Precalibrada 
L1D-20c 
(10.26mm) 

5472 x 
3648 10.26 mm 

2.41 x 2.41 
micras si 

 

Calibración de cámara 

 

Figura 12: Gráfico de residuales para L1D-20c (10.26mm). 

 

Tabla 12: Detalles de la cámara 2. 

L1D-20c 
(10.26mm)    
200 imágenes    
Tipo Resolución Distancia focal Tamaño de píxel 

Cuadro 
5472 x 
3648 10.26 mm 

2.41 x 2.41 
micras 
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Tabla 13: Coeficientes de calibración y matriz de correlación 

 Valor Error F Cx Cy K1 K2 K3 P1 P2 

F 4176.63 1 1.0
0 

-
0.5
6 

-
0.0
0 

-
0.4
3 

0.1
9 

-
0.2
7 

0.4
2 

-
0.1
7 

C
x 

23.3456 0.058  1.0
0 

0.0
2 

0.2
5 

-
0.1
1 

0.1
4 

0.0
4 

0.1
4 

C
y 

-27.8573 0.039   1.0
0 

0.0
0 

0.0
0 

-
0.0
0 

0.0
5 

0.3
8 

K
1 

-
0.02722
74 

3.1e-
05 

   1.0
0 

-
0.9
1 

0.8
8 

-
0.1
1 

0.0
6 

K
2 

0.02070
77 

0.000
11 

    1.0
0 

-
0.9
8 

-
0.0
1 

-
0.0
2 

K
3 

-
0.02227
28 

0.000
12 

     1.0
0 

-
0.0
4 

0.0
4 

P
1 

0.00304
165 

2.2e-
06 

      1.0
0 

0.0
1 

P
2 

-
0.00105
06 

1.7e-
06 

       1.0
0 
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Puntos de control terrestre 

 

Figura 13: Posiciones de puntos de apoyos y estimaciones de errores. 

 

El color indica el error en Z mientras el tamaño y forma de la elipse representan el 

error en XY. 

Las posiciones estimadas de puntos de apoyo se marcan con puntos o cruces. 

 

Tabla 14: ECM de puntos de apoyo (X- Este, Y- Norte, Z- Altitud). 

Número Error en X 
(cm) 

Error en Y 
(cm) 

Error en Z 
(cm) 

Error en XY 
(cm) 

Total 
(cm) 

32 4.86092 9.23453 3.22762 10.4358 10.9235 

  

 9 cm 

  7.2 cm 

  5.4 cm 

  3.6 cm 

1.8 cm 

0 cm 

-1.8 cm 

  -3.6 cm 

  -5.4 cm 

  -7.2 cm 

 -9 cm 

 

x 70 
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Tabla 15: Puntos de apoyo (X - Este, Y – Norte, Z – Altitud). 

Nombr
e 

Error en X 
(cm) 

Error en Y 
(cm) 

Error en Z 
(cm) 

Total 
(cm) 

Imagen 
(pix) 

1 -22.8886 30.7536 2.48266 38.4166 4.542 (13) 

2 4.54243 -32.2178 7.57308 33.4062 3.354 (17) 

3 0.478766 13.8355 -8.11909 16.049 2.093 (19) 

4 8.53629 -0.275866 0.468345 8.55358 1.126 (13) 

P5 6.96036 -15.2106 -6.5287 17.9565 2.638 (13) 

P6 -3.68111 -1.90333 -2.73846 4.96713 1.855 (14) 

P7 2.79771 6.36454 4.6394 8.35815 4.009 (12) 

P8 6.08619 11.6948 5.30004 14.2092 3.271 (14) 

P9 0.546814 -10.5728 -4.14768 11.3704 1.658 (18) 

P10 -2.15748 -1.27317 -2.30804 3.40628 1.273 (18) 

P11 1.37826 -0.489628 0.861237 1.69737 0.756 (14) 

P12 -0.015797 1.2999 -1.2322 1.79118 0.851 (19) 

P13 0.268244 -0.968816 0.476855 1.11263 0.624 (13) 

P14 -0.980675 -0.696323 0.996281 1.56178 0.784 (13) 

P15 0.796125 0.798913 0.228371 1.15075 0.627 (20) 

P16 -0.268201 0.595032 -0.268899 0.70590
5 

0.495 (20) 

P17 -1.7523 -1.06925 2.88242 3.53867 0.638 (19) 

P18 0.669224 0.210957 0.669951 0.97015
3 

0.579 (16) 

P19 0.284723 0.0901061 0.373394 0.47813
1 

0.565 (17) 

P20 -0.982992 0.842162 2.58744 2.89315 1.173 (10) 

P21 2.93526 -1.23871 -2.68837 4.16864 1.523 (13) 

P22 0.265104 0.840126 -0.390986 0.96382
7 

0.508 (14) 

P23 0.799931 0.309412 -0.416904 0.95364
3 

1.838 (6) 

P24 0.582156 0.478136 0.809408 1.10574 0.503 (13) 

P25 0.841536 0.313029 0.548922 1.05237 0.459 (14) 

P26 -0.0240907 0.210795 -3.17604 3.18312 1.033 (14) 

P27 0.113993 0.997748 -3.59884 3.73632 1.025 (18) 

P28 -0.980862 -2.33534 2.51495 3.56943 0.928 (14) 

P29 -1.22909 -3.16767 -2.29671 4.10118 2.179 (8) 

P30 -1.52677 1.16769 2.5701 3.20935 2.895 (8) 

P31 -0.74559 0.98506 -1.34144 1.82365 1.124 (10) 

P32 -1.64955 -0.368273 3.26951 3.68053 1.150 (13) 

Total 4.86092 9.23453 3.22762 10.9235 1.775 

Modelo digital de elevaciones 
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Figura 14: Modelo digital de elevaciones.  

 

Resolución: 3.07 cm/pix  

Densidad de puntos: 0.106 puntos/cm^2 

 

Parámetros de procesamiento 

Generales 

Cámaras 200 

Cámaras orientadas 183 

Marcadores 32 

Formas 

Polilíneas 177965 

Sistema de coordenadas WGS 84 / UTM zone 17N (EPSG::32617) 

Ángulo de rotación Guiñada, cabeceo, alabeo 
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Nube de puntos 

Puntos 162,199 de 187,422 

RMS error de reproyección 0.194138 (0.446838 pix) 

Error de reproyección máximo 1.11297 (21.0553 pix) 

Tamaño promedio de puntos característicos 2.24709 pix 

Colores de puntos 3 bandas, uint8 

Puntos clave No 

Multiplicidad media de puntos de paso 4.3816 

Parámetros de orientación 

Precisión Máxima 

Pre-selección genérica Sí 

Pre-selección de referencia Origen 

Puntos clave por foto 50,000 

Puntos de paso por foto 5,000 

Suprime los puntos de paso estacionarios Sí 

Emparejamiento guiado No 

Ajuste adaptativo del modelo de cámara No 

Tiempo búsqueda de emparejamientos 5 minutos 21 segundos 

Uso de memoria durante el emparejamiento 1.87 GB 

Tiempo de orientación 2 minutos 56 segundos 

Uso de memoria durante el alineamiento 65.38 MB 

Parámetros de optimización 

Parámetros f, cx, cy, k1-k3, p1, p2 

Ajuste adaptativo del modelo de cámara No 

Tiempo de optimización 1 segundo 

Versión del programa 1.7.0.11736 

Tamaño de archivo 23.04 MB 

Mapas de profundidad 
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Número 182 

Parámetros de obtención de mapas de profundidad 

Calidad Alta 

Nivel de filtrado Agresivo 

Tiempo de procesamiento 20 minutos 4 segundos 

Uso de memoria 4.73 GB 

Versión del programa 1.7.0.11736 

Tamaño de archivo 1.06 GB 

Nube de puntos densa 

Puntos 101,825,166 

Colores de puntos 3 bandas, uint8 

Parámetros de obtención de mapas de profundidad 

Calidad Alta 

Nivel de filtrado Agresivo 

Tiempo de procesamiento 20 minutos 4 segundos 

Uso de memoria 4.73 GB 

Parámetros de generación de la nube densa 

Tiempo de procesamiento 18 minutos 21 segundos 

Uso de memoria 5.38 GB 

Versión del programa 1.7.0.11736 

Tamaño de archivo 1.30 GB 

MDE 

Tamaño 14,850 x 13,205 

Sistema de coordenadas WGS 84 / UTM zone 17N (EPSG::32617) 

Parámetros de reconstrucción 

Origen de datos Nube de puntos densa 

Interpolación Habilitada 
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Tiempo de procesamiento 1 minuto 36 segundos 

Uso de memoria 303.69 MB 

Versión del programa 1.7.0.11736 

Tamaño de archivo 376.75 MB 

Ortomosaico 

Tamaño 23,385 x 18,745 

Sistema de coordenadas WGS 84 / UTM zone 17N (EPSG::32617) 

Colores 3 bandas, uint8 

Parámetros de reconstrucción 

Modo de mezcla Mosaico 

Superficie MDE 

Permitir el cierre de agujeros Sí 

Habilitar el filtro de efecto fantasma No 

Tiempo de procesamiento 6 minutos 35 segundos 

Uso de memoria 3.14 GB 

Versión del programa 1.7.0.11736 

Tamaño de archivo 3.51 GB 

Sistema 

Nombre del programa Agisoft Metashape Professional 

Versión del programa 1 7.0 build 11736 

OS Windows 64 bit 

RAM 7.36 GB 

CPU AMD Ryzen 7 4800H with Radeon Graphics 

GPU(s)AMD Radeon (TM) Graphics (gfx902) 

NVIDIA GeForce GTX 1650 Ti 
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SUPERFICIE Y PERFILES DEL TERRENO 

SUPERFICIE DEL TERRENO 

 

 

Figura 15: Superficie Pelican Terminal - Curvas de Nivel 0.50 m. 

 

En la superficie se puede observar cómo se comporta el terreno, se percibe que es 

un área de relleno relativamente plana, sin embargo, se observa la existencia y 

comportamiento del talud de roca que colinda al este y sur con la zona marítima 

del área del proyecto.  
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Figura 16: Flechas de comportamiento de pendientes y talud. 

 

Se puede observar el diferente comportamiento de las pendientes en el relleno 

plano y como se intensifica en el talud. 

A simple vista se puede identificar que el talud presenta irregularidades en su 

morfología ya sea a causa del oleaje en la zona por muchos años y falta de 

mantenimiento. 
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Figura 17: Perfiles longitudinales y transversales. 

 

Se diseñan Grids Longitudinales y Transversales interpolados a 10 m con el fin de 

observar la forma del terreno natural en diferentes puntos. (ver figura 12). 

Se procede a crear alineamientos en cada una de las líneas para diseñar los 

perfiles del terreno que se presentarán a continuación. 
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PERFILES LONGITUDINALES  

 

Figura 18: Alineamientos de Perfiles Longitudinales en la superficie. 
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Figura 19: Perfil Longitudinal – A-1 

 

 

Figura 20: Perfil Longitudinal –B-1 

 

 

Figura 21: Perfil longitudinal- C-1 
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Figura 22: Perfil longitudinal –D-1 

 

 

Figura 23: Perfil longitudinal –E-1 

 

 

Figura 24: Perfil longitudinal –F-1. 
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Figura 25: Perfil longitudinal –G-1. 

 

 

Figura 26: Perfil longitudinal –H-1. 

 

 

Figura 27: Perfil longitudinal –I-1. 
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Figura 28: Perfil longitudinal –J-1. 

 

 

Figura 29: Perfil longitudinal –W-1. 

 

 

Figura 30: Perfil longitudinal X-1. 
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Figura 31: Perfil longitudinal –Y-1. 
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PERFILES TRANSVERSALES 

 

Figura 32:  Alineamiento de perfiles transversales en la superficie. 

 

 

Figura 33: Perfil transversal –W-1. 
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Figura 34: Perfil transversal –X-1. 

 

 

Figura 35: Perfil transversal –Y-1. 

 

Figura 36: Perfil transversal –Z-1. 
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Figura 37: Perfil transversal –Z-2. 

 

 

Figura 38: Perfil transversal –Z-3. 

 

Figura 39: Perfil transversal –Z-4. 
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Figura 40: Perfil transversal –K-2. 

 

 

Figura 41: Perfil transversal –L-2. 

 

Figura 42: Perfil transversal –M-2. 
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Figura 43: Perfil transversal N-2. 

 

 

Figura 44: Perfil transversal –O-2. 

 

Figura 45: Perfil transversal –P-2. 
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Figura 46: Perfil transversal –Q-2. 

 

 

Figura 47: Perfil transversal –R-2. 

 

Figura 48: Perfil transversal –S-2. 
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Figura 49: Perfil transversal –T-2. 

 

 

Figura 50: Perfil transversal –K-2. 

 

Figura 51: Perfil transversal –L-2. 
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Figura 52: Perfil transversal M-2. 

 

 

Figura 53: Perfil transversal –P-2. 

 

Figura 54: Perfil transversal –Q-2. 
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Figura 55: Perfil transversal –R-2. 

 

 

Figura 56: Perfil transversal –N-2. 

 

Figura 57: Perfil transversal –O-2. 
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Figura 58: Perfil transversal –V-2. 

 

 

Figura 59: Perfil transversal –S-2. 

 

Figura 60: Perfil transversal –T-2. 
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Figura 61: Perfil transversal –U-2. 

 

 

Figura 62: Perfil transversal –K-1. 

 

Figura 63: Perfil transversal –L-1. 
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Figura 64: Perfil transversal –M-1. 

 

 

Figura 65: Perfil transversal –N-1. 

 

Figura 66: Perfil transversal –S-1. 
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Figura 67: Perfil transversal –T-1. 

 

 

Figura 68: Perfil transversal U-1. 

 

Figura 69: Perfil transversal –V-1. 
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Figura 70: Perfil transversal –O-1. 

 

 

Figura 71: Perfil transversal -R-1. 

 

Figura 72: Perfil transversal –P-1. 
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REPORTE FOTOGRÁFICO DEL LEVANTAMIENTO 

 

Fotos del Área 
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FOTOS DEL TALUD 
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FOTOS AÉREAS Y DE PUNTOS DE FOTOCONTROL 
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CALIBRACIÓN EN SITIO DEL DRON MAVIC 2 PRO 

 

Para cada vuelo fotogramétrico es indispensable la calibración del equipo, ya que 

cuenta con sensores y tarjetas que deben estar calibrados para su excelente 

funcionamiento durante el vuelo. 

Las calibraciones de prevuelo son las siguientes: 

- Calibración de brújula 

o La calibración de la brújula se realiza con el fin de que el dron conozca 

su orientación o rumbo respecto del campo magnético terrestre, y por 

tanto, hacia donde realiza los desplazamientos. 

 

 

Figura 73: Calibración de brújula antes del vuelo. 

 

- Calibración de la IMU  

o La unidad de movimiento inercial (IMU), Se trata de la unidad 

electrónica que se encarga de realizar las mediciones que determinan 

las actuaciones del dron, por tanto, le permite conocer cuál es su 

posición relativa con respecto al estado inmediatamente anterior. Por 

medio de la IMU el dron conoce sus aceleraciones, sus 

desplazamientos y por tanto sus posiciones en cada momento, 

mediante dispositivos conocidos como acelerómetros, giróscopos o 

magnetómetros. 
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Figura 74: IMU Calibrada. 

 

Estabilizador del dron: se verifica que el estabilizador de la cámara del dron 

(gimbal), este calibrado 

 

 

Figura 75: Estabilizador Calibrado. 
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Una vez se verifica que todos los sensores estén calibrados, se procede a realizar el 

check list de prevuelo que es una actividad automática de seguridad que realiza el 

dron dentro de la aplicación de vuelo antes de empezar la fotogrametría. 

 

 

Figura 76:  Checklist de prevuelo verificado. 
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CONCLUSIONES Y RECOMENDACIONES TOPOGRÁFICAS 

 

1- El relleno donde se pretende el emplazamiento del proyecto Pelican 

Terminal está comprendido entre las cotas 16 y 25.75 metros sobre el nivel 

del mar (m.s.n.m). 

 

2- El relleno se compone de dos zonas principales: 

a. Zona plana del proyecto: esta zona está comprendida entre 

elevaciones que van desde 22 a 25.5 metros sobre el nivel del mar 

(m.s.n.m). 

 

b. Talud de roca: el talud de roca tiene variación en sus pendientes a 

causa de erosión, los años la marea variable del pacifico que impacta 

sobre el mismo, específicamente en la zona este. Los taludes se 

componen de 3 partes generales que son zona alta del talud 

(corona), zona media del talud (pendiente) y zona baja del talud (pie 

de talud). Comprende elevaciones que van desde los 22.5 a 16 

metros sobre el nivel del mar (m.s.n.m). 

 

 

3- Se recomienda que antes de cualquier construcción cerca del talud se 

proceda a perfilar el talud de roca para brindarle seguridad al relleno y 

para que el anclaje que tenga toda facilidad marítima al relleno, tenga la 

capacidad para soportar las cargas y esfuerzos ejercidos sobre el mismo. 

  

4- Con la data recolectada en este estudio se recomienda que en la etapa de 

diseño se trace una rasante que permita obtener las diferentes zonas de 

corte y relleno. 

 

 

5- En la zona alta del talud comprendida entre los 22.5 a los 20.5 se puede 

observar que es una pequeña pared de terreno natural descubierto y 

erosionado en ciertas áreas, antes de que empiecen las rocas. Esto nos lleva 

a determinar que es posible que en algún momento el talud estuvo cubierto 

todo de roca, pero a causa del desmoronamiento de las rocas, es evidente 

la erosión en la pared de terreno natural descubierta. También lo que nos 

permite dicha conclusión es que existen zonas donde las rocas si llegan al 

nivel del terreno natural. 

 

6- En el talud se encuentran pendientes que van desde 20% a 40%, tomadas 

desde la cota 22 hasta aproximadamente la cota 16 y 17. 

 

 

7- El talud de roca mayormente está compuesto de Rocas. Las zonas de 

terreno natural que están descubiertas pueden ser nuevamente cubiertas y 
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protegidas con las rocas que han sido deslizadas a la parte más baja. Por lo 

que lleva a concluir que se pueden reutilizar las rocas para perfilar el talud, 

brindarle seguridad al mismo y retirar las rocas que han caído en el lecho 

marino cerca de orilla. 

 

 

8- Dentro de la zona plana del relleno, se encuentra puntualmente un 

montículo ubicado en las coordenadas este: 660135.60 Norte: 988150.88. 

con una elevación de 25.75 m.s.n.m. y un área de 363.97 m2, lo cual es la 

zona más alta determinada en el levantamiento. El resto del área que es la 

mayoría del área, es bastante plana comprendida entre los 22.5 a 24.3 

m.s.n.m. 
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POLÍGONO DE HUELLA TOTAL DEL PROYECTO PELICAN TERMINAL  
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DATOS DE CAMPO DE LA HUELLA TOTAL. 
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3D SURESTE  
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VISTA FRONTAL EN 3 DIMENCIONES. 
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3D NORESTE 
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HUELLA DEL PROYECTO
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PUNTO ESTACIÓN DISTANCIA RUMBO ESTE NORTE
P1 P1 - P2 33,89 S 4°42'10" W 659987,61 988209,2
P2 P2 - P3 124,92 N 88°7'40" E 659984,83 988175,42
P3 P3 - P4 42,74 S 660109,68 988179,5
P4 P4 - P5 124,87 S 88°54'22.7" W 660109,68 988136,77
P5 P5 - P6 20,88 S 659984,83 988134,38
P6 P6 - P7 140,53 E 659984,83 988113,51
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P10 P10 - P11 50,15 E 660190,32 988178,21
P11 P11 - P12 32,54 N 660240,47 988178,21
P12 P12 - P13 65,16 S 89°11'29,8" W 660240,47 988210,75
P13 P14 - P14 131,93 N 89°46'55,7" W 660175,32 988209,83
P14 P14 - P1 55,79 S 88°50'25,2" W 660043,39 988210,33

COORDENADAS

Coordenadas obtenidas mediante GPS Diferencial, 
Marca SOUTH, Modelo: G1 PLUSS GNSS

PROYECTO

PUNTO ESTE NORTE
P1 659987,61 988209,20
P2 659984,83 988175,42

ROTONDA 1 662216,13 985493,45
ROTONDA 2 662478,97 985269,57
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